W > walk away 


Ww 


W <pl -s or -s>, w <pl -s> [‘dab-al-ju] n 
W nt, w nt; ~ as in Whiskey W wie Wilhelm 

W' I. adj inv & abbrev of West W- & abbrev of 
western I. II. n abbrev of West W 

W? <pl -> n abbrev of Watt W 

WA abbrev of Washington 

wacko ['wek-ou] n (sl or pej: person) Quer- 
kopf m 

wacky ['wak-i] adj (fam) person, idea ver- 
rückt 

wad [wad] n ® (mass) Knäuel nt; (for stuffing) 
Pfropfen m; of cotton Wattebausch m & (fam: 
bundle) Bündel nt; -[s pl] of money schöne 
Stange Geld fam 

waddle ['wad-al] vi watscheln 

wade [werd] vi @waten; to ~ into the sea in 
das Meer hineinwaten © (fig: deal with) to 
~ through sth sich durch etw akkdurchkämp- 
fen 

wader ['wer-dar] n (bird) Watvogel m 
A (boots) ®~s pl Watstiefel pl 

wafer ['wer-far] n &@ (cookie, cracker) Waffel f; 
(thin) Oblate f@reı (host) Hostie f 

wafer-'thin adj, adv invhauchdünn 

waffle’ ['waf-al] n (food) Waffel f 

waffle? ['waf-al] I. vi (pej fam) herumdrucksen 
Jam IL. n (fam) Geschwafel nt pej fam 

‘waffle iron n Waffeleisen nt 

waft [waft] vi schweben; to ~ through the air 
smell durch die Luft ziehen; sound, smoke 
durch die Luft schweben 

wag! [wag] I. vt <-gg-> to ~ its tail mit dem 
Schwanz wedeln; to ~ one’s finger mit dem 
Finger drohen II. vi <-gg-> wedeln III. n Wa- 
ckeln nt kein pl; of tail Wedeln nt kein pl 

wag? [weg] n Witzbold m fam 

wage [weıdz] I. n Lohn m; minimum ~ Min- 
destlohn m II. vt to ~ war against sth/sb ge- 
gen etw/jdn zu Felde ziehen; to ~ war on sth 
(fig) gegen etw att vorgehen 

'wage dumping n Lohndumping nt 

'wage earner n Lohnempfanger(in) m/f) 

'wage freeze n Lohnstopp m 

wager ['wer-dzar] (form) I. n @ (bet) Wette f 
© (stake) [Wettleinsatz m II. vt to ~ that... 
wetten, dass ... 

wagon ['weg-an] n (cart) Wagen m; 
(wooden) Karren 

waif [weıf] n (child) verwahrlostes Kind 

wail Iwwel! I. vi jammern; siren heulen; wind 
pfeifen II.n Gejammer nt kein pl; of sirens 
Geheul nt kein pl 

wailing ['wer-lın] adj inv jammernd; sirens 
heulend 

‘Wailing Wall n =the ~ die Klagemauer 

waist [werst] n Taille / of skirt, pants Bund m 

‘waistband n Bund m 

‘waistcoat n Weste f 

waist-deep inv I. adj bis zur Taille nach n 
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[reichend attr] II. adv bis zur Taille 

'waistline n Taille f 

wait [wert] I.n Warten nt (for auf +akk) 
» PHRASES: to lie in ~ [for sb] [jdm] auflauern 
IL. vi © (bide time) warten (for auf +akk); ~ a 
minute! Moment mal!; I can’t ~ ich kann’s 
kaum erwarten &(be delayed) warten III. vt 
(serve) to - tables bedienen, al Kellner/Kell- 
nerin arbeiten » PHRASES: to ~ one’s turn war- 
ten, bis man an der Reihe ist 
+ wait around vi warten 
+ wait behind vi zurückbleiben 
è wait on vt © (serve) mto ~ on sb jdn bedie- 
nen © (await) =to ~ on sth auf etw warten 
+ wait up vi@(not go to bed) wto ~ up for 
sb wegen jdm aufbleiben ®© (wait) =~ up! 
warte mal! 

waiter ['wer-tar] n Bedienung f Kellner m; ~! 
Herr Ober! 

waiting ['wer-tın] n die Warterei (for auf 
+akk) 

'waiting list n Warteliste f 

'waiting room n Wartezimmer nt 

waitress <p/ -es> ['wer-trıs] n Kellnerin j, Be- 
dienung f 

waive [weıv] vt verzichten (auf +akk); fee er- 
lassen; objection fallen lassen; right verzichten 
(auf +akk) 

waiver ['weı-var] n Verzichterklärung f 

wake! [werk] n Hau" Kielwasser nt; Aerosp Tur- 
bulenz f min the - of sth (fig) infolge einer S. 
gen 

wake? [weık] n (vigil) Totenwache f 

wake? <woke or waked, woken or waked> 
[werk] I. vi aufwachen II. vt aufwecken 
wake up I. vi aufwachen a. fig II. vt aufwe- 
cken 

wakeful ['werk-fal] adj © (sleepless) to be ~ 
nicht schlafen können; ~ night schlaflose 
Nacht © (vigilant) wach[sam] 

waken ['wer-kan] I.vi aufwachen II. vt 
[aufjwecken; the noise ~ed me der Lärm 
weckte mich auf] 

Wales [weılz] n Wales nt 

walk [wok] I. n @(going) Gehen nt; (as rec- 
reation) Spaziergang m; to go for a ~ einen 
Spaziergang machen; it’s a five-minute - es 
sind fünf Minuten [zu Fuß] @ (walkway) Spa- 
zierweg m; (path) Wanderweg m ™ PHRASES: ~ 
of life soziale Schicht II. vt @to ~ the streets 
(wander) durch die Straßen gehen; prostitute 
auf den Strich gehen sl & (accompany) to ~ 
sb home jdn nach Hause bringen © dog aus- 
führen III. vi © (go) zu Fuß gehen © (for rec- 
reation) spazieren gehen 
+walk away vi (withdraw) sich zurückzie- 
hen (from von +dat) Ə (fam: steal) =to ~ 
away with sth etw mitgehen lassen fam 
@ (win) mto ~ away with sth etw spielend 
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gewinnen 
+ walk in vi hereinkommen 
walk in on vt to ~ in on sb/sth bei jdm/ 
etw hereinplatzen fam 
+ walk off I. vt to ~ off a meal einen Verdau- 
ungsspaziergang machen II. vi & (leave) weg- 
gehen © (fam: steal) Sto ~ off with sth etw 
mitgehen lassen fam &(win) =to ~ off with 
sth etw spielend gewinnen 
+ walk out vi @(/eave) gehen; sto ~ out on 
sb jdn im Stich lassen; to ~ out of a meeting 
eine Sitzung [aus Protest] verlassen © (strike) 
streiken 
"walk over vt (fam) to ~ [all] over sb jdn 
ausnutzen [o bes SÜDD, ÖSTERR ausnützen] 
“walk through vr @to ~ sb through sth 
etw mit jdm durchgehen 

walker ['wo-ker] n @(pedestrian) Fußgän- 
ger(in) m/f; (for recreation) Spaziergän- 
ger(in) m/(f) ®(athlete) Geher(in) m/f) 
© (support) Gehhilfe f 

walkie-talkie [wo-ki-'to-ki] n [tragbares] Funk- 
sprechgerät, Walkie-Talkie nt 

‘walk-in adj closet begehbar; clinic Klinik, für 
die keine Voranmeldung nötig ist 

walking ['w>-kın] I.n Gehen nt; (as rec- 
reation) Spazierengehen nt Il.adj attr inv 
© Geh-; within ~ distance zu Fuß erreichbar 
@(human) wandelnd; to be a ~ encyclo- 
pedia ein wandelndes Lexikon sein hum fam 

‘walking shoes np/ Wanderschuhe pl 

walking stick n © (cane) Spazierstock m; (for 
elderly) Stock m; (for disabled) Kriicke f 
F) 2001 (insect) Wandelnder Stab m (nordame- 
rikanische Stabheuschreckenart) 

Walkman® <p! -men or -s> ['wok-man] pl n 
Walkman® m 


Der Walk of Fame befindet sich in Holly- 
wood, der Weltkinohauptstadt. Es handelt 
sich um einen Gehweg, in den zu Ehren 
Prominenter, die eine Rolle fiir die Unter- 
haltungsindustrie gespielt haben, Sterne 
eingelassen sind. 


‘walk-on adj attr, inv THEAT, FILM ~ part [orrole] 
Statistenrolle f 

‘walkout n Arbeitsniederlegung f to stage a ~ 
aus Protest die Arbeit niederlegen 

‘walkover n leichter Sieg, Spaziergang m fam 

'walk-through n Probe f 

'walkway n [Fußlweg m; moving - Lauf- 
band nt 

wall [wol] n © Mauer f (in room) Wand f; MED, 
Anat Wand f; the Great W~ of China die Chi- 
nesische Mauer © of tire Mantel m » PHRASES: 
to drive sb up the - jdn zur Weißglut treiben 
Jam 
è wall in vt usu passive ummauern 
+ wall off vt usu passive durch eine Mauer ab- 
trennen 
“wall up vt © (imprison) einmauern & (fill) 


walk in > wane 


zumauern 

wall chart n Schautafel f 

‘wall clock n Wanduhr f 

wallet ['wal-ıt] n (for money) Brieftasche f; (for 
documents) Dokumentenmappe f 

‘wallflower n @Horr Goldlack m @ (shy per- 
son) Mauerblümchen nt 

'wall hanging n Wandteppich m 

'wall map n Wandkarte f 

Walloon [wa-lun] n @(person) Wallone, 
in m, f@ (language) Wallonisch nt 

wallop ['wal-sp] (fam) Luci) schlagen 
©(fig: win) jdn haushoch besiegen II.n 
Schlag m 

walloping ['wal-s-pın] (fam) I.adj attr; inv 
(big) riesig II. n usu sing to give sb a [good] ~ 
jdm eine [gehörige] Tracht Prügel verpassen 

wallow ['wal-ou] vi @to ~ in sth sich in etw 
dat wälzen; to - in self-pity in Selbstmitleid 
zerfließen 

'wallpaper I. n Tapete f roll of ~ Tapetenrol- 
le f IL. vt tapezieren 

"Wall Street n Wall Street € Wallstreet f 


Wall Street heißt eine kurze, enge Straße 
in New York. Zusammen mit der Broad 
Street und der New Street bildet sie einen 
Bezirk, in dem sich das wichtigste Banken- 
und Wirtschaftszentrum der USA befindet. 
Der Name dieser Straße ist zum Synonym 
für die amerikanische Finanzwelt gewor- 
den. 


wall-to-'wall adj inv © ~ carpeting Teppichbo- 
den m @ (fig: constant) ständig; ~ coverage 
Berichterstattung f rund um die Uhr 

walnut ['wol-nat] n @ (nut) Walnuss f® (tree) 
Walnussbaum m c (wood) Nussbaumholz nt 

walrus <p - or-es> ['wol-ras] n Walross nt 

waltz [walts] I. n <pl-es> Walzer m IL. vi Wal- 
zer tanzen 
+ waltz in vi hereintanzen fam 
+ waltz off vi abtanzen fam 

wan <-nn-> [wan] adj fahl; face blass; smile 
matt 

wand [wand] n Zauberstab m 

wander ['wan-dar] I.vt to ~ the streets 
(stroll) durch die Straßen schlendern; (be lost) 
durch die Straßen irren II. vi ® (lose concen- 
tration) my attention is -ing ich bin nicht 
bei der Sache 9 (become confused) her mind 
is beginning to - sie wird allmählich wirr [im 
Kopf fam] 

wanderer ['wan-dar-ar] n Wandervogel m 
hum veraltet 

wandering ['wan-darın] adj attr @inv 
(nomadic) wandernd; minstrel fahrend; 
people, tribe nomadisierend (not concen- 
trating) abschweifend; (rambling) wirr 

wanderings ['wan-dar-ınz] npl (travels) Rei- 
sen pl; (walks) Streifzüge pl 

wane [wern] I. vi abnehmen; interest, popular- 


wangle > wash 


ity schwinden geh; moon abnehmen; to wax 
and ~ zu- und abnehmen II. n to be on the ~ 
interest, popularity |dahin|schwinden geh 

wangle ['wen-gal] vt (fam) deichseln; to ~ 
one’s way into sth sich in etw akk [hi- 
nein|mogeln; to ~ one’s way out of sth sich 
aus etw dat herauswinden 

wanna ['wa-na] (fam) = want to see want II. 

wannabe ['wa-na-bi] I. adj (pej fam) Möchte- 
gern- iron fam; ~ actress Méchtegernschau- 
spielerin f iron fam IL. n (pej fam) Möchte- 
gern m 

want [want] I. n © (need) Bedürfnis nt; to be 
in ~ of sth etw benötigen @ (lack) Mangel m; 
for ~ of sth aus Mangel an etw dat II. vt 
(desire) wünschen, wollen; (politely) mö- 
gen; to be ~ed by the police polizeilich ge- 
sucht werden; mto ~ to do sth etw tun wol- 
len; what do you ~ to eat? was möchtest/ 
willst du essen? © (need) brauchen; you’ll ~ 
a coat du wirst einen Mantel brauchen 
» PHRASES: Waste not, ~ not (prov) spare in 
der Zeit, dann hast du in der Not prov 
+ want in vi (fam) sto ~ in [on sth] [bei etw 
dat] dabei sein wollen 
+ want out vi (fam) =to ~ out [of sth] [aus 
etw dat] aussteigen wollen 

wanting ['wan-tın] adj pred @ inv (missing) 
mto be - fehlen @(deficient) unzulänglich 

wanton ['wan-tan] adj leichtfertig; - destruc- 
tion mutwillige Zerstörung 

WAP [wap] n inet acr for Wireless Appli- 
cation Protocol WAP nt 

wapiti <p/ - or-s> ['wap-»-ti] n Wapiti m 

war [wor] n @ (hostilities) Krieg m; at ~ im 
Kriegszustand a. fig; to declare ~ on sb/sth 
jdm/etw den Krieg erklären; to go to ~ in den 
Krieg ziehen @ (conflict) Krieg m © (struggle) 
Kampf m; price ~ Preiskrieg m 

'war baby n Kriegskind nt 

warble ['war-bal] vi bird trillern; person träl- 
lern 

warbler ['wor-blar] n Grasmücke f 

'war correspondent n Kriegsberichterstat- 
ter(in) m/f) 

'war crime n Kriegsverbrechen nt 

'war criminal n Kriegsverbrecher(in) m/f) 

'war cry n Schlachtruf m 

ward [ward] n @(hospital) Station f Por 
Wahlbezirk m 
“ward off vt abwehren 

warden ['wor-dan] n @(in prison) Gefängnis- 
direktor(in) m/f) @ (official) game ~ Jagdauf- 
seher(in) m/f) 

wardrobe ['ward-roub] n (armoire) 
[Kleiderschrank m © (clothing) Garderobe f 

warehouse ['wer-haus] 7 Lagerhaus nt 

wares [werz] npl Wareln] fpi] 

warfare ['wor-fer] n Krieg[s|fiihrung f 

'war game n Kriegsspiel nt 

warhead ['wor-hed] n Sprengkopf m 

warily ['wer-r-li] adv vorsichtig; (suspiciously) 
misstrauisch 
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warlike ['wor-laık] adj © (military) kriegerisch 
© (hostile) militant 

'warlord n Kriegsherr m 

warm [worm] Lag @(not cool) warm 
© (hearty) warm; person warmherzig; wel- 
come herzlich II. n to come into the ~ ins 
Warme kommen III. vt wärmen; food aufwär- 
men 
“warm up Lu @engine warm laufen 
© (limber up) aufwarmen II. vt engine warm 
laufen lassen; room erwärmen; food aufwär- 
men 

warm-'blooded adj inv warmblütig 

‘warm front n meTEo Warmfront f 

warm-'hearted adj warmherzig 

warmly ['worm-li] adv @to dress ~ sich warm 
anziehen ®© (heartily) herzlich 

warmth [worm6] n @ (heat) Wärme f® (affec- 
tion) Herzlichkeit f 

‘warm-up n [Sichlaufwärmen nt kein pl 

warn [worn] I. vi warnen (of vor +dat) II. vt 
warnen (about vor + dat); @to ~ sb not to do 
sth jdn davor warnen, etw zu tun 

warning ['wornin] n © (notice) Warnung f 
© (threat) Drohung f © of danger, risk War- 
nung f (about, of, on vor +dat); a word of ~ 
ein guter Rat; to issue a ~ [about sth] [vor etw 
dat| warnen 

‘warning sign n (signboard) Warnschild nt 
© usu pl (symptom) Anzeichen nt 

warp [worp] I.vi vt verziehen II.n @(in 
space) time ~ Zeitverwerfung f © (threads) 
~ and weft Kette und Schuss 

war paint n (a. fig fam) Kriegsbemalung f 

‘warpath n to be on the ~ auf dem Kriegspfad 
sein hum 

warped [worpt] adj & (bent) verzogen ®© ( per- 
verted) verschroben pej 

warrant ['war-ant] I. n [Vollziehungslbefehl m; 
search ~ Durchsuchungsbefehl m II. vt recht- 
fertigen 

'warrant officer n ranghöchster Unteroffizier 

warranty ['wor-an-ti] n Garantie f 

warren ['wor-an] n @(burrows) Kaninchen- 
bau m®&(maze) Labyrinth nt 

warring ['wor-tn] adj attr inv the ~ factions 
die Krieg führenden Parteien 

warrior ['wor-i-ar] n (usu hist) Krieger m 

warship ['war-fip] n Kriegsschiff nt 

wart [wart] n Warze f > pHrases: ~s and all 
(fam) mit all seinen/ihren Fehlern und Schwä- 
chen 

warthog ['wart-hag] n Warzenschwein nt 

'wartime n Kriegszeit[en] oi 

‘war-torn adj usu attr vom Krieg erschüttert 

wary ['wer-i] adj vorsichtig; =to be ~ of sb/ 
sth sich vor jdm/etw in Acht nehmen 

'war zone n Kriegsgebiet nt 

was [waz] pt ofbe 

wash [waf] I. n <pl -es> © usu sing (cleaning) 
Waschen nt kein pl;to give sth/sb a |good] - 
etw/jdn [gründlich] waschen ®(clothes) to 
be in the ~ in der Wäsche sein & usu sing 
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(layer) [Farblüberzug m II. vt (clean) wa- 
schen; dishes abwaschen, spülen; wound spü- 
len @ usu passive (sweep) to be ~ed ashore 
an Land gespült werden » PHRASES: to ~ one’s 
hands of sb/sth mit jdm/etw nichts zu tun 
haben wollen HI. vi sich waschen 

®wash away vt © sea wegspiilen ® (clean) 
auswaschen 
»wash down vt (swallow) hinunterspülen 
» (clean) waschen © usu passive (carry off) 
herabschwemmen 

+wash off I. vi sich abwaschen lassen II. vt 
abwaschen 
+wash out I. vi sich herauswaschen lassen 
IL vt (clean) auswaschen (remove) 
herauswaschen © (launder) [aus]waschen 
wash over vi@(flow over) wto ~ over sb/ 
sth über jdn/etw [hinweg|spiilen © (fig: over- 
come) tiberkommen 
*wash up I. vi (wash oneself) sich wa- 
schen © usu passive (burn out) wto be ~ed 
up [völlig] ausgebrannt sein II. vt sea anspülen 

Wash. abbrev of Washington 

washable ['waf-s-bal] adj inv garment wasch- 
bar; surface abwaschbar; machine-~ wasch- 
maschinenfest 

wash-and-'wear adj inv biigelfrei 

‘washbasin n Waschbecken nt 

‘washcloth n Waschlappen m 

washed-out [waft avt] adj @ clothes verwa- 
schen ®© (tired) fertig fam 

washer ['waJ-ar] n © (machine) Waschmaschi- 
ne f (ring) Unterlegscheibe f (seal) Dich- 
tung f 

'washing machine n Waschmaschine f 

Washington ['waf-ın-tan] n Washington nt 

'washout n usu sing (fam) Reinfall m fam 

‘washroom n Toilette f 

wasn’t ['waz-ant] = was not see be 

wasp [wasp] n Wespe f 

waspish ['was-pıf] adj giftig fam, gehässig pej 

'wasps’ nest n Wespennest nt 

wastage ['wer-stid3] n Verschwendung f 

waste [werst] I.n @ (misuse) Verschwen- 
dung f ~ of effort vergeudete Mühe; ~ of 
time Zeitverschwendung f ®© (matter) Ab- 
fall m; to go to ~ verkommen; household/ 
industrial ~ Haushalts-/Industriemüll m; 
electronic ~ Elektroschrott m © (excrement) 
Exkremente pl II. vt € (misuse) verschwen- 
den; don’t ~ my time! stiehl mir nicht meine 
wertvolle Zeit! (fam) sto ~ sb jdn umlegen 
III. vi » PHRASES: ~ not, want not (prov) spare 
in der Zeit, dann hast du in der Not 
»waste away vi dahinsiechen geh; (get 
thinner) immer diinner werden 
‘wastebasket n Papierkorb m 

wasted ['weıs-tıd] adj (sl) @(high on drugs) 
mit Drogen vollgepumpt & (drunk) betrunken 
waste disposal n Abfallbeseitigung 5 Müll- 
entsorgung f 

wasteful ['weıst-fal] adj verschwenderisch (of 
mit +dat) 


wash away > water-cooled 


‘wasteland n (neglected) unbebautes Land; 
(unproductive) Ode f 
waste management n Abfallwirtschaft f 
'wastepaper basket n Papierkorb m 
'waste pipe n Abflussrohr nt 
waste 'product n Abfallprodukt nt 
waster ['wer-star] n Verschwender(in) m/f) 
wasting ['wer-stin] adj attr inv muscle-~ dis- 
ease muskelschwachende Krankheit 
watch [watf] I. n (on wrist) Armbanduhr f 
(on chain) Taschenuhr f @(duty) Wache f 
on - auf Wache; to keep [a] close - over sb/ 
sth über jdn/etw sorgsam wachen & (period 
of duty) Wacheinheit f II. vt ®© (look at) beob- 
achten; I-ed him walk/walking down the 
road ich sah, wie er die Straße hinunterging; 
to ~ TV fernsehen ®(keep vigil) aufpassen 
(auf +akk) © (be careful) ~ it! pass auf; to ~ 
one’s weight auf sein Gewicht achten 
» PHRASES: to ~ one’s step aufpassen III. vi 
© (look) zusehen, zuschauen ®(be attentive) 
aufpassen 
“watch out vi @(keep lookout) Ausschau 
halten (for nach +dat) @ (beware of) ~ out! 
Achtung! 
'watchband o Uhrlarm]band nt 
'watchdog n @(dog) Wachhund m & (organ- 
ization) Überwachungsgremium nt 
watcher ['watf-ar] n Zuschauerlin) m/f}; 
(observer) Beobachter(in) m/f) 
watchful ['watf-fol] adj wachsam 
watchmaker ['watf-mer-kar]l n Uhrma- 
cher(in) m/f) 
‘watchman n Wachmann m; night ~ Nacht- 
wachter m 
‘watchtower n Wachturm m 
‘watchword n usu sing (slogan) Parole f 
water ['wo-tar] I. n © Wasser nt @ (area) w-s 
pl Gewässer p/ (urine) to pass ~ Wasser las- 
sen » PHRASES: to be ~ under the bridge 
Schnee von gestern sein fam; to be [like] ~ off 
a duck’s back an jdm einfach abprallen; like 
a fish out of ~ wie ein Fisch auf dem Trock- 
nen; come hell or high ~ komme, was [da] 
wolle Il.vt bewässern; animals tränken; 
garden sprengen; plants gießen III. vi @eyes 
Dänen €(salivate} my mouth is ~ing mir 
läuft das Wasser im Munde zusammen 
+ water down vt (dilute) etw [mit Wasser] 
verdünnen @(fig: make less controversial) 
etw verwässern fig 
'water bird n Wasservogel m 
‘waterborne adj inv © (floating) ~ trade Han- 
delsschifffahrt 5 ~ attack Angriff m zu Wasser 
© (transmitted) ~ disease durch das Wasser 
tibertragene Krankheit 
‘water bottle n Wasserflasche f 
‘water buffalo n zoo. Wasserbüffel m 
'water cannon n Wasserwerfer m 
‘watercolor I.n @(paint) Aquarellfarbe f 
© (picture) Aquarell nt II. adj usu attr Aqua- 
rell- 
‘water-cooled adj wassergekühlt 


water cooler > way 


water cooler n [Trink]wasserspender m 

watercress n Brunnenkresse f 

waterfall n Wasserfall m 

waterfowl n pl Wasservögel pi 

waterfront n (shore) Ufer nt; (area) Hafenge- 
biet nt 

watering ['w>-tar-ın] n of land Bewässerung f 
of garden Sprengen nt; of plants Gießen nt 

‘watering can n Gießkanne f 

‘watering hole n @(pond) Wasserloch nt 

> (hum fam: bar) Kneipe f fam 

waterless ['w>-tar-Iıs] adj wasserlos; ~ desert 
trockene Wiiste 

‘water level n (of surface water) Wasser- 
stand m; of river Pegel|stand] m; (of ground- 
water) Grundwasserspiegel m 

water lily n Seerose f Teichrose f 

‘waterline n Wasserlinie f: ceo. Grundwasser- 
spiegel m 

'waterlogged adj ship vollgelaufen; ground 
feucht 

water main n Haupt[wasserlleitung f 

'watermark n @ of tide Wasser[stands|marke f 
© (on paper) Wasserzeichen nt 

'watermelon n Wassermelone f 

'water meter n Wasserzähler m 

'water pipe n @(conduit) Wasserleitung f 
© (hookah) Wasserpfeife f 

'water pistol n Wasserpistole f 

'water pollution n Wasserverschmutzung f: of 
sea, river Gewässerverschmutzung f; of drink- 
ing water Trinkwasserbelastung f 

'water polo n Wasserball m kein pl 

'water power n Wasserkraft f 

'water pressure n Wasserdruck m 

‘waterproof I. adj wasserdicht II. vt wasserun- 
durchlässig machen 

water-re'pellent adj Wasser abweisend 

‘watershed nc: (high ground) Wasserscheide f 
® (fig: change) Wendepunkt m 

‘water shortage n Wassermangel m kein pl 

‘waterside n (by lake) Seeufer nt; (by river) 
Flussufer nt; (by sea) Strand m 

'water-ski vi Wasserski fahren 

'waterski n Wasserski m 

'water softener n Wasserenthärter m 

water-'soluble adj wasserlöslich 

'waterspout n @(whirlwind) Wasserhose f 
© (pipe) Abfluss m 

water supply n (for area) Wasservorrat m; (for 
households) Wasserversorgung f 

'water table n Grundwasserspiegel m 

'water tank n Wassertank m 

watertight ['w>-tar-taıt] adj @ (impermeable) 
wasserdicht ®© (fig) agreement wasserdicht; 
argument unanfechtbar 

water tower n Wasserturm m 

water vapor n Wasserdampf m 

waterway n Wasserstraße f Schifffahrtsweg m 

water wings np/Schwimmflügel pl 

waterworks npl (facility) Wasserwerk nt 
» PHRASES: to turn on the ~ (fam) losheulen 

fam 


1 
1 
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watery <more, most or -ier, -iest> ['w>-ta-ri] 
adj (bland) drink dünn; soup wässrig 
® light, sunshine fahl; smile miide 

watt [wat] n Watt nt 

wattage ['wat-1d3] n Wattzahl f 

wave [weıv] I. @ of water, hair Welle fe (fig: 
feeling) ~ of emotion Gefühlswallung f: ~ of 
panic Welle der Panik © (series) ~ of layoffs 
Entlassungswelle fe of hand Wink m; to give 
sb a ~ jdm [zujwinken II. vi & (greet) winken; 
I ~d at him across the room ich winkte ihm 
durch den Raum zu € (sway) wogen geh; flag 
wehen III. vt @ (with hand) to ~ goodbye to 
sb jdm zum Abschied [nach]winken © (swing) 
to ~ a magic wand einen Zauberstab schwin- 
gen 
+ wave aside vt to ~ aside © an objection 
einen Einwand abtun 
+ wave down vr anhalten 
+ wave through vi durchwinken 

'waveband n Wellenbereich m 

‘wavelength n Wellenlänge f » pHrases: to be 
on the same - auf derselben Wellenlänge lie- 
gen 

waver ['weı-var] vi @wanken; concentration, 
support nachlassen ®© (be indecisive) schwan- 
ken; #to ~ over sth sich dat etw hin- und 
hertiberlegen 

wavering ['weı-var-ın] adj © (indecisive) un- 
entschlossen; between two options schwan- 
kend attr ®(unsteady) flame, candle fla- 
ckernd; courage wankend; voice zitternd 

wavy ['wer-vi] adj wellig; hair gewellt 

wax! [weeks] I. 2@ Wachs nt @ (in ear) Ohren- 
schmalz nt II. vt @(polish) wachsen; floor 
bohnern; shoes wichsen © (remove hair) ent- 
haaren 

wax? [waks] vi moon zunehmen; to ~ and 
wane zu- und abnehmen 

wax 'paper n Butterbrotpapier nt 

'waxwork n Wachsfigur f 

waxy ['week-si] adj Wachs-, aus Wachs nach n 

way [wer] I. @(road) Weg m; one-- street 
Einbahnstraße f® (route) we have to go by 
~ of Chicago wir müssen über Chicago fah- 
ren; to ask the - nach dem Weg fragen; to be 
on the - letter, baby unterwegs sein; to get 
under - in Gang kommen; to go out of one’s 
~ to do sth einen Umweg machen, um etw zu 
tun; (fig) sich bei etw dat besondere Mühe ge- 
ben; to go the wrong - sich verlaufen; (in 
car) sich verfahren; to lead the - vorausge- 
hen; to lose one’s - sich verirren; to show sb 
the ~ jdm den Weg zeigen ® (distance) 
Weg m, Strecke f P1 support you all the ~ 
du hast meine volle Unterstützung; to be a 
long - off (in space) weit entfernt sein; (in 
time) fern sein; to go a long - (fig) lange rei- 
chen ® (direction) this ~ around so herum; 
which - are you going? in welche Richtung 
gehst du? (manner) Art f Weise f: the ~ 
things are going ... so wie sich die Dinge ent- 
wickeln, ...; that is definitely not the ~ to do 
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it so macht man das auf gar keinen Fall!; to 
see the error of one’s ~s seine Fehler einse- 
hen; -s and means Mittel und Wege; one ~ 
or another so oder so; no - auf gar keinen 
Fall; no -! (s/) ausgeschlossen!, kommt nicht 
in die Tüte! fam © (respect) Weise f Hin- 
sicht fin a ~ in gewisser Weise; in many ~s 
in vielerlei Hinsicht & (area) Weg m, Platz m; 
to be in sb’s - jdm im Weg sein a. fig;to get 
out of sb’s/sth’s - jdm/etw aus dem Weg ge- 
hen » PHRASES: there are no two ~s about it 
daran gibt es keinen Zweifel; by the ~ übri- 
gens H. adv inv (fam) weit; to be ~ past sb’s 
bedtime für jdn allerhöchste Zeit zum Schla- 
fengehen sein 

waylay <-laid, -laid> ['wer-ler] vt @ (attack) 
überfallen & (hum: accost) abfangen 

‘wayside n Straßenrand m » PHRASES: to fall by 
the ~ auf der Strecke bleiben 

wayward ['wer-ward] adj eigenwillig 

we [wi] pron pers wir; in this section ~ dis- 
cuss ... in diesem Abschnitt besprechen wir ..; 
~ all... wir alle ... 

weak [wik] adj @schwach; coffee, tea dünn; 
to be/go ~ at the knees weiche Knie haben/ 
bekommen (ineffective) leader unfähig; 
argument, attemptschwach 

weaken ['wi-kan] I.vi schwächer werden, 
nachlassen; (less resolute) schwach werden 
II. vt schwächen 

weakling ['wik-lın] n Schwächling m 

weakly ['wik-li] adv €schwach, kraftlos @ (un- 
convincingly) schwach, matt 

weak-minded [,wik-‘matn-did] adj @(irreso- 
lute) unentschlossen; (weak-willed) willens- 
schwach @ (deficient) schwachsinnig 

weakness <p/ -es> ['wik-nıs] n @(/railty) 
Schwäche f (vulnerability) Schwachstelle f 
© (flaw) Schwäche f@ (strong liking) Schwä- 
che f (for für +akk) 

weal [wil] n Schwiele f, Striemen m 

wealth [wel] n (money) Reichtum m; (for- 
tune) Vermögen nt € (amount) Fülle f 

‘wealth tax n Vermögenssteuer f 

wealthy ['wel-6i] I. adj reich, wohlhabend II. n 
mthe ~ pl die Reichen pi 

wean [win] vt @ baby abstillen; animal ent- 
wohnen to ~ sb off sth jdm etw abge- 
wohnen 

weapon ['wep-an] n Waffe fa. fig; ~s of mass 
destruction Massenvernichtungswaffen p/ 

weaponry ['wep-an-ri] n Waffen pl 

wear [wer] I.n (clothing) Kleidung f 
@ (damage) signs of ~ Abnutzungserschei- 
nungen; ~ and tear Verschleiß m II. vt 
<wore, worn> tragen » PHRASES: to ~ one’s 
heart on one’s sleeve das Herz auf der Zunge 
tragen III. vi <wore, worn> clothes abtragen; 
machine abnutzen 
+ wear away vi sich abnutzen 
wear down vt (tire) fertigmachen fam; 
(weaken) zermürben & (reduce) abtragen 
“wear off vi nachlassen 


waylay > wedlock 


+ wear out I. vi abnutzen II. vt erschöpfen 

wearable ['wer-s-bal] adj tragbar 

wearing ['wer-ın] adj ermüdend 

weary ['wır-i] I. adj © (tired) müde © (bored) 
gelangweilt; (unenthusiastic) lustlos IL. vi 
<-ie-> sto ~ of sth'von etw dat genug haben 

weasel ['wi-zal] n Wiesel nt 

weather ['wed-ar] I.n Wetter nt; (climate) 
Witterung fin all ~ bei jedem Wetter » PHRAS- 
Es: to be under the ~ (fam) angeschlagen 
sein fam Il. vi object verwittern; person altern 
IIL. vt &® usu passive wood auswittern; skin 
gerben © (survive) to ~ the storm ship dem 
Sturm trotzen 

'weather-beaten adj «(of person) wetterge- 
gerbt @ (of object) verwittert 

‘weather bureau n Wetteramt nt 

'weather chart n Wetterkarte f 

'weather conditions np/ Witterungsverhält- 
nisse pl 

'weather forecast n Wettervorhersage f 

'weatherman n Wettermann m fam 

'weatherproof adj wetterfest 

weave [wiv] I. vt <wove orweaved, woven or 
weaved> @»cloth weben (a. fig: inter- 
twine) sito ~ sth together etw zusammen- 
flechten II. vi <wove or weaved, woven or 
weaved> weben III. n Webart f 

weaver ['wi-var] n Weber(in) m/f) 

‘weaver bird n Webervogel m 

web [web] n & of spider Netz nt; spider|’s] ~ 
Spinnennetz nt © (fig: network) Netzwerk nt; 
a ~ of intrigue ein Netz nt von Intrigen 

‘web browser n Inet [Web-]Browser m fachspr 

web-footed ['web-fut-ıd] adj inv mit 
Schwimmfüßen nach n 

webmaster ['web-mas-tar] n INET Web-Admi- 
nistrator(in) m/f) 

'web page n inet Webseite f 

'web portal n NeT Internetportal nt 

'website 7 INET Website f 

webzine ['web-zin] n INET Webzine nt 

wed <wed or wedded, wed or wedded> 
[wed] I. vt (form or old) wto ~ sb jdn eheli- 
chen veraltend o hum Il. vi (form or old) sich 
vermählen geh 

we’d [wid] @= we had see have I., II. 
© = we would see would 

wedded ['wed:-id] I. adj attr inv verheiratet, 
Ehe-; ~ bliss Eheglück nt II. pt, pp ofwed 

wedding ['wed-ın] n Hochzeit f 

wedding anniversary n Hochzeitstag m 

wedding cake n Hochzeitstorte f 

wedding day n Hochzeitstag m 

wedding dress n Brautkleid nt 

wedding guest n Hochzeitsgast m 

wedding night n Hochzeitsnacht f 

wedding present n Hochzeitsgeschenk nt 

wedding ring n Ehering m, Trauring m 

wedge [wed3] I. n Keil m II. vt@ (jam) einkei- 
len (keep) to ~ sth closed/open etw ver- 
Keilen 

wedlock ['wed-lak] n Ehe f to be born out 


1 
H 
H 
' 
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Wednesday > well-balanced 


of ~ unehelich geboren sein 
Wednesday ['wenz-der] n Mittwoch m; see 
also Tuesday 
wee [wi] I. adj inv winzig; in the ~ hours zwi- 
schen 1 und 2 Uhr Il. vi (fam) pinkeln fam 
weed [wid] I. n & (plant) Unkraut nt kein pl 
© (fam: marijuana) Gras nt II. vt garden jäten 
II. vi [Unkraut] jäten 
'weedkiller n Unkrautvernichtungsmittel nt 
weedy ['wi-di] adj @ garden unkrautbe- 
wachsen # (fam: thin) |spindelldürr 
week [wik] n (seven days) Woche f twice 
a ~ zweimal die Woche; ~ in, ~ out Woche 
für Woche & (work period) |Arbeitsjwoche € 
five-day - 5-Tage-Woche 
'weekday n Wochentag m 
‘weekend n Wochenende nt; won the - |s|/on 
-s am Wochenende/an Wochenenden 
weekly ['wik-li] I.adj inv wöchentlich; bi~ 
zweimal wöchentlich II. adv inv wöchentlich 
Ill. n (magazine) Wochenzeitschrift f} (news- 
paper) Wochenzeitung f 
weep [wip] I.vi <wept, wept> @(cry) wei- 
nen; (sob) schluchzen; to - with joy vor 
Freude weinen @ (secrete) nässen II.vt 
<wept, wept> to - tears of joy Freudenträ- 
nen weinen 
weeping ['wi-pın] I. adj attr, inv @ (of person) 
weinend (of wound) nässend II.n Wei- 
nen nt 
weeping ‘willow n Trauerweide f 
weigh [wer] I. vi @(in measurement) wiegen 
© (fig) to ~ heavily eine große Bedeutung ha- 
ben Il. vt (measure) [ablwiegen oc Leon: 
sider) @to ~ sth against sth etw gegen etw 
akk abwagen © (evaluate) einschätzen 
*weigh down vi niederdriicken; sto be 
~ed down with sth schwer mit etw dat bela- 
den sein 
weigh in vi &®to ~ in at 132 pounds 132 
Pfund auf die Waage bringen © (fam: inter- 
vene) sich einschalten; #to ~ in with sth 
opinion, proposal etw einbringen 
'weigh-in n sports Wiegen nt 
weight [wert] I. n © Gewicht; to lose/put on 
[or gain] ~ ab-/zunehmen ® (for training) to 
lift ~s Gewicht[e] heben © (importance) Ge- 
wicht nt, Bedeutung f dat; to carry ~ ins Ge- 
wicht fallen » PHrases: to throw one’s ~ 
around (fam) seinen Einfluss geltend machen 
II. vt sto ~ sth down etw beschweren 
weighting Te", Cool n marn Gewichtung f 
weightless ['weıt-lıs] adj inv schwerelos 
weightlessness ['weıt-lıs-nıs] n Schwerelo- 
sigkeit f 
‘weightlifter n Gewichtheber(in) m/f) 
‘weightlifting n Gewichtheben nt 
weighty ['wer-ti] adj @ (heavy) schwer & (fig: 
important) |gelwichtig 
weird [wird] adj (fam) seltsam, komisch; 
(crazy) irre fam; that’s ~ das ist aber merkwür- 
dig 
weirdo <p! -os> ['wır-dou] n (fam or pej) selt- 
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same Person, Freak m 

welcome ['wel-kam] I. vt @(greet) willkom- 
men heißen (be glad of) begrüßen Un 
© (reception) to give sb a warm ~ jdm einen 
herzlichen Empfang bereiten ® (approval) Zu- 
stimmung f » PHRASES: to overstay one’s ~ 
länger bleiben, als man erwünscht ist IN. adj 
© (received) willkommen; to make sb 
very ~ jdn sehr freundlich aufnehmen ® (per- 
mitted) you’re - to use the garage Sie kön- 
nen gerne unsere Garage benutzen ®© thank 
you very much — you’re ~ vielen Dank — 
nichts zu danken 

welcoming ['wel-kam-1n] adj Begrüßungs-; 
- smile freundliches Lächeln 

weld [weld] I.vt schweißen II.n Schweiß- 
naht f 

welder ['wel-dar] n Schweißer(in) m/f) 

welding ['wel-dın] n Schweißen nt 

'welding torch n Schweißbrenner m 

welfare ['wel-fer] n @(aid) Sozialhilfe f wto 
be on ~ von [der] Sozialhilfe leben & (welt, 
being) Wohlergehen nt 

‘welfare payments npl Sozialabgaben pl 

‘welfare services np! ® (support) Sozialleis- 
tungen Di @ + sing vb (office) Sozialamt nt 

‘welfare state n Sozialstaat m, Wohlfahrts- 
staat m oft pej 

we'll [wil] = we will see will! 

well! [wel] I. adj <better, best> usu pred 
(healthy) gesund; to feel ~ sich gut fühlen; 
to get ~ gesund werden; get ~ soon! gute 
Besserung! f inv (okay) all’s ~ here hier ist 
alles in Ordnung; if everything goes ~, we 
should arrive on time wenn alles gut geht, 
müssten wir pünktlich ankommen; all ~ and 
good gut und schön II. adv <better, best> 
© (in a good way) gut; ~ done! gut gemacht!, 
super! fam; to be money - spent gut ange- 

egtes Geld sein; to mean - es gut meinen; to 

speak ~ of sb/sth nur Gutes über jdn/etw sa- 

gen © (thoroughly) gut; to know sb ~ jdn gut 

kennen ® inv (used for emphasis) |sehr] wohl; 

to be ~ aware of sth sich dat einer S. gen 

durchaus bewusst sein; to be ~ over forty 

weit tiber vierzig sein; ~ and truly ganz ein- 

ach & inv (justifiably) wohl; you may - ask! 

das kann man wohl fragen! @ inv (also) as ~ 

auch; (and)... as ~ as... ... sowie ... II. interj 

introducing, continuing) nun [ja], also; (hesi- 
tating, resignedly) tja fam; (surprised) ~ |, ~]! 
sieh mal einer an! 

well? [wel] n © (for water) Brunnen m @ (for 
minerals) Schacht m; oil ~ Olquelle f 
“well up vi tears -ed up in her eyes Trä- 
nen stiegen ihr in die Augen 

well-ad'vised adj pred to be ~ to do sth gut 
beraten sein, etw zu tun 

well ap'pointed adj pred, well-ap'pointed 
adj attr, inv gut ausgestattet 

well ‘balanced adj pred, well-'balanced adj 
attr, inv © (objective) article, report objektiv; 
team harmonisch ® diet, meal ausgewogen 
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© person ausgeglichen 
well be'haved adj pred, well-be'haved adj 
attr child artig; dog brav 
well-'being n Wohlbefinden nt; feeling of ~ 
wohliges Gefühl 
well 'bred adj pred, well-'bred adj attr inv 
(with good manners) wohlerzogen geh; 
(refined) gebildet 
well 'chosen adj pred, well-'chosen adj attr 
gut gewählt; [to say] a few ~ words ein paar 
passende Worte [sagen] 
well con'nected adj pred, well-con'nected 
adj attr wto be ~ gute Beziehungen haben 
well de'served adj pred, well-de'served adj 
attr, inv wohlverdient 
well de'veloped adj pred, well-de'veloped 
adj attr gut entwickelt; humor ausgeprägt 
well done adj pred, well-'done adj attr inv 
»(of meat) gut durch[gebraten] ®© (of work) 
gut gemacht 
well 'dressed adj pred, well-'dressed adj attr 
gut gekleidet 
well ‘earned adj pred, well-'earned adj attr, 
inv wohlverdient 
well ‘educated adj pred, well-'educated adj 
attr gebildet 
well 'fed adj pred, well-'fed adj attr, inv (eating 
well) [ausreichend] mit Nahrung versorgt; 
(healthy) wohlgenährt 
well 'founded adj pred, well-founded adj 
attr, inv [wohl]begründet 
well ‘groomed adj pred, well-'groomed adj 
attr, inv gepflegt 
well 'heeled adj pred, well-'heeled adj attr, 
inv (fam) [gut] betucht 
well in'formed adj pred, well-in'formed adj 
attr gut informiert; to be ~ on a subject über 
ein Thema gut Bescheid wissen 
well in'tentioned adj pred, well-in'tentioned 
adj attr, inv gut gemeint 
well ‘kept adj pred, well-'kept adj attr 
(tended) gepflegt & (hidden) a ~ secret 
ein gut gehtitetes Geheimnis 
well 'known adj pred, well-known adj attr 
[allgemein] bekannt; (famous) berühmt 
well 'meaning adj pred, well-'meaning adj 
attr, inv wohlmeinend; ~ advice gut gemeinte 
Ratschläge 
'wellness n Wohlbefinden nt 
well 'off <better-, best-> adj pred, well-'off 
adj attr © (wealthy) wohlhabend © pred (for- 
tunate) gut dran fam 
well ‘oiled adj pred, well-'oiled adj attr 
inv (functioning) gut funktionierend attr 
% (fam: drunk) betrunken 
well pro'portioned adj pred, well-pro'por- 
tioned adj attr, inv wohlproportioniert 
well read adj pred, well-'read adj attr [sehr] 
belesen 
well 'spoken adj pred, well-'spoken adj attr, 
inv (polite) höflich; (refined) beredt 
well 'timed adj pred, well-'timed adj attr zeit- 
lich gut gewählt; his remark was ~ seine Be- 
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well behaved > whacko 


merkung kam zur rechten Zeit 

well-to-'do (fam) I. adj inv [gut] betucht IL n 
=the ~ pi die [Gut]betuchten pl 

'well-wisher n wohlwollender Freund/ 
wohlwollende Freundin; (supporter) Sympa- 
thisant(in) m/f) 

well 'worn adj pred, well-'worn adj attr, inv 
@(damaged) clothes abgetragen; object 
abgentitzt (cliché) abgedroschen fam 

Welsh [welf] I. adj inv walisisch Il. n @ (/an- 
guage) Walisisch nt ®© (people) =the ~ pl die 
Waliser pl 

welt [welt] n usu pl (scar) Striemen m 
© (seam) Rahmen m 

went [went] pt of go 

wept pt, pp of weep 

were [w3r] pt ofbe 

were [wir] = we are see be 

weren’t [w3rnt] = were not see be 

west [west] I. n & (direction) Westen m; to be 
to the ~ of sth westlich von etw dat liegen 
pot =the W~ die westliche Welt; (the Occi- 
dent) das Abendland; (hist: non-communist) 
der Westen II. adj attr, inv westlich, West-; the 
~ coast of Florida die Westküste Floridas 
III. adv inv westwärts; to travel ~ nach Wes- 
ten reisen 

'westbound adj invin Richtung Westen 

westerly ['wes-tar-li] adj westlich; ~ winds 
Weststürme pl 

western ['wes-tarn] I. adj attr, inv West-, west- 
lich; ~ Europe Westeuropa nt II.n (film) 
Western m 

westerner ['wes-tarnar] n  Abendlän- 
der(in) m{f); roL Person f aus dem Westen 

westernize ['wes-tar-naız] I. vt verwestlichen 
II. vi sich dem Westen anpassen 

West 'Germany n (hist) Westdeutschland nt 

West Vir'ginia n West Virginia nt 

westward(s) ['west-ward(z)] inv adj westlich; 
road nach Westen nach n 

wet [wet] I.adj <-tt-> (soaked) nass; 
soaking ~ [völlig] durchnässt (covered 
with moisture) feucht (not dried) 
“~ paint!” „frisch gestrichen!“ ®© (rainy) reg- 
nerisch II. vt <-tt-, wet or wetted, wet or 
wetted> ©» (moisten) anfeuchten; (soak) nass 
machen (urinate) to ~ the bed das Bett 
nass machen III. n &® (rain) =the ~ die Nässe 

» (liquid) Flüssigkeit f (moisture) Feuchtig- 

keit f 

'wetback n (pej sl) illegaler Einwanderer/ 
illegale Einwanderin aus Mexiko 

wet dream n (fam ) feuchter Traum 

'wetland n Sumpfgebiet nt 

'wetness n Nässe f 

'wetsuit n Taucheranzug m 

we’ve [wiv] = we have see have I., II. 

whack [hwek] Lvt @(/am: hit) schlagen 
&(sl: murder) @to ~ sb jdn umlegen fam 
II. n (blow) Schlag m » purass: to be out of ~ 
(fam) nicht in Ordnung sein 

whacko ['we-kou] adj (si) see wacko 


whale > whey 


whale [hwerl] n Wal m 

whaling ['hwer-lın] n der Walfang 

wham [hwem] (ml I. interj (bang) ~! 
peng! © (suddenly) wumm II. vi <-mm-> sto 
~ into sth in etw akk |hinein]krachen 

wharf <p! wharves or -s> [hworf, pl 
(h)worvz] n Kai m 

what [hwat] I. pron © interrog was; ~ is your 
name? wie heißt du?; - are you looking for? 
wonach suchst du? ~ on earth ...? (fam) was 
in aller Welt ...2; ~ about sb/sth? (fam) was 
ist mit jdm/etw?; ~ for? (for what purpose?) 
wofür?; (fam: why?) warum?; ~ if ...? was ist, 
wenn ...?; so ~? (fam) na und? ® rel was; 
I can’t decide ~ to do next ich kann mich 
nicht entschließen, was ich als nächstes tun 
soll; ~’s more, ... darüber hinaus ... @rel 
(whatever) was; do - you can tu, was du 
kannst in exclamations was; is he smart 
or ~? ist er intelligent oder was! » PHRASES: to 
have {got} ~ it takes ausgesprochen fähig sein 
II. adj inv @ (which) welche(r, s); ~ time is it? 
wie spät ist es? @&(emphasizing) was für; 
~ luck! was für ein Glück!; ~ a shame! wie 
schade! III. adv inv was; ~ does it matter? 
was macht’s? fam IV. interj &(pardon?) ~? 
I can’t hear you was? ich höre dich nicht 
»(showing surprise, disbelief) -!? you left 
him there alone!? was?! du hast ihn da allein 
gelassen? 

whatchamacallit ` [‘hwatf-a-mo-kol-t] n 
(fam) Dingsda m o f o nt fam; (object a.) 
Dings nt fam 

whatever [hwat-'ev-ar] I. pron @was [auch 
immer]; I eat ~ I want ich esse, was ich will; 
~ happens was auch passieren mag © (fam) 
or ~ wie du willst © interrog (form) ~ are 
you talking about? worüber in Gottes Namen 
sprichst du? II. adj inv @(any) was auch im- 
mer; take - action is needed mach, was 
auch immer nötig ist © (regardless) gleichgiil- 
tig welche(r, s); well go ~ the weather wir 
fahren bei jedem Wetter III. adv inv with neg 
tiberhaupt 

whatnot [‘hwat-nat] n (fam) wand ~ und was 
weiß ich noch alles 

whatsoever [‚hwat-sou-'ev-ar] adv inv über- 
haupt; I have no idea ~ ich habe nicht die lei- 
seste Idee 

wheat [hwit] n Weizen m 

'wheat germ n Weizenkeim m 

wheel [hwil] In @Rad nt; rear ~ Hinter- 
rad nt (for steering) Steuer nt; auto Lenk- 
rad nt; =to be at the ~ am Steuer sitzen 
© (fam: vehicle) w-s pl fahrbarer Untersatz 
hum © (fig: workings) #-s pl Räder pl; to 
set the -s in motion die Sache in Gang 
bringen II. vt rollen; baby carriage schieben 
II. vi kreisen 
+ wheel around vi sich schnell umdrehen; 
(esp shocked) herumfahren 

‘wheelbarrow n Schubkarre f 

'wheelchair n Rollstuhl m 
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wheeler-dealer [,hwi-lar-‘di-lar] n Schlitz- 
ohr nt 

wheeling ['hwi-lın] n ~ and dealing Abzocke- 
rei f sl; (shady) Gemauschel nt 

wheeze [hwiz] I. vi keuchen II. n Keuchen nt 
kein pl 

whelp [hwelp] n (old) @(pup) Welpe m 
© (young animal) Junge(s) nt 

when [hwen] I. adv inv & interrogwann; ~ do 
you want to go? wann möchtest du gehen?; 
since ~ ...? seit wann ...? @rel (during) 
wenn, wo; there are times - ... es gibt 
Momente, wo ... II. conj &® (once in past) als; 
(several times in past) wenn; I loved that 
film ~ I was a child als Kind liebte ich diesen 
Film © (after) wenn; call me ~ you’re fin- 
ished ruf mich an, wenn du fertig bist 
©)(whenever) wenn ®(and just then) as; 
I was just getting into the bathtub - the 
telephone rang ich stieg gerade in die Bade- 
wanne, als das Telefon läutete 

whenever [hwen-'ev-ar] I. conj &® wann auch 
immer (every time) jedes Mal, wenn ... 
II. adv inv © (form) wann auch immer; ~ pos- 
sible wenn möglich © interrog (form: when) 
wann denn [nur] 

where [hwer] adv inv @interrog wo; (to 
where) wohin; (from where) woher; - are 
you going? wohin gehst du? © rel wo; (to 
where) wohin; (from where) woher; Boston, 
~ Phil comes from ... Boston, wo Phil her- 
kommt ... ® PHRASES: to know/see ~ sb’s 
coming from wissen/verstehen, was jd meint 

whereabouts I.n ['hwer-a-bauts] + sing/pl 
vb Aufenthaltsort m; do you know the ~ of 
my silver pen? weißt du, wo mein Silberfüller 
hingekommen ist? II. adv [,|hwer-a-'bauts] inv 
wo |genau]; ~ in Manhattan do you live? wo 
genau in Manhattan wohnst du? 

whereas [hwer-'ez] conj @(in contrast to) 
während, wolhin|jgegen Law (considering 
that) in Anbetracht dessen, dass ... 

whereby [hwer-'bar] conj (form or old) wo- 
durch, womit 

whereupon ['hwer-a-,pan] conj (form or old) 
worauflhin] 

wherever [‚hwer-'ev-ar] I. conj © (to whatever 
place) wohin auch immer ® (in all places) wo 
auch immer II. adv inv © (in every case) wann 
immer; ~ possible wenn möglich ® interrog 
(form: where) wo [nur]; - did you find that 
hat? wo hast du nur diesen Hut gefunden? 

wherewithal ['hwer-wrð-l] n =the ~ die 
[erforderlichen] Mittel 

whet <-tt-> [hwet] vt to ~ sb’s appetite |for 
sth] jdm Appetit [auf etw akk] machen 

whether ['hweð-ər] conj @ (if) ob; to ask ~ ... 
fragen, ob ...; she can’t decide ~ to tell him 
sie kann sich nicht entscheiden, ob sie es inm 
sagen soll (no matter) ~ you like it or not 
ob es dir [nun] gefällt oder nicht 

whew [hwu] interj puh 

whey [hwer] n Molke f 
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which [hwitf] I. pron ® interrog (one) 
welche(r, s); ~ [one] is mine? welches gehört 
mir? & rel (with defining clause) der/die/das; 
the conference, ~ ended on Friday die 
Konferenz, die am Freitag geendet hat « rel 
(with non-defining clause) was; she says it’s 
Anna’s fault, ~ is ridiculous sie sagt, das ist 
Annas Schuld, was aber Blödsinn ist; at/upon 
~ ... woraufhin ... II. adj inv &® interrog (one) 
welche(r, s); ~ doctor did you see? bei wel- 
chem Arzt warst du? ®© rel (introducing more) 
der/die/das; it might be made of plastic, in 
~ case you could probably carry it es 
könnte aus Plastik sein — in dem Fall könntest 
du es wahrscheinlich tragen 

whichever [hwitf-'ev-ar] I. pron ® (any one) 
wer/was auch immer (regardless) was/wer 
auch immer II. adj attr, inv ®» (any one) @~ ... 
der-/die-/dasjenige, der/die/das ...; choose - 
brand you prefer wähle die Marke, die du 
lieber hast ®(regardless) egal welche(r, s), 
welche(r, s) ... auch immer; ~ way wie auch 
immer 

whiff [hwıf] n usu sing Hauch m kein pl 

while [hwaıl] I. n Weile fin a ~ in Kürze; to 
be worth the ~ die Mühe wert sein II. conj 

(during) während © (although) obwohl; ~ I 

completely understand your point of 
view, ... wenn ich Ihren Standpunkt auch voll- 
kommen verstehe, ... III. vi to ~ away the 
time sich dat die Zeit vertreiben 

whim [hwım] n Laune f [to do sth] on a ~ 
[etw] aus einer Laune heraus [tun] 

whimper ['hwım-par] I. vi person wimmern; 
dog winseln II. n of person Wimmern nt kein 
pl; of dog Winseln nt kein pl 

whimsical ['hwım-zı-kal] adj © (playful) skur- 
ril geh Ə (capricious) launenhaft 

whimsicality [,hwim-zt'ke-la-ti] n (play- 
fulness) Skurrilität f geh @(capriciousness) 
Launenhaftigkeit f 

whimsy, whimsey [‘hwim-zi] n (whim) 
Laune f® (playfulness) Spleenigkeit f 

whine [hwaın] I. vi (utter sound) jammern; 
animal jaulen; engine heulen (complain) 
meckern H. o usu sing of child Jammern nt 
kein pl; of animal Jaulen nt kein pl; of engine 
Heulen nt kein pl 

whinny ['hwın-i] I. vi wiehern II. n Wiehern nt 
kein pl 

whip [hwip] I. n © (lash) Peitsche f® (cream) 
Creme f IL. vt <-pp-> © (hit) [mit der Peit- 
sche] schlagen; forse die Peitsche geben 
™ cream schlagen ®(fam: defeat) [vernich- 
tend] schlagen 
whip out vr ziicken 
whip up vt @ (excite) to ~ up support Un- 
terstützung finden ®&(cook) zaubern fig, hum 

‘whiplash n (blow) Peitschenhieb m © (in- 
jury) ~ [injury] Schleudertrauma nt 

whipped [hwıpt] adj (beaten) geschlagen; 
~ cream Schlagsahne f, Schlagobers nt OsTERR, 
Schlagrahm m SCHWEIZ 


which > white heat 


'whippersnapper n (fam or old) young ~ 
Griinschnabel m oft pej 

whippet ['hwıp-ıt] n Whippet m 

whipping ['hwıp-ın] n ®(hiting) [Aus|peit- 
schen nt kein pl &(punishment) Prügel pl 
Jam; to get a ~ Prügel beziehen © (fam: 
defeat) Schlappe f fam 

‘whipping boy n Prügelknabe m 

'whipping cream n Schlagsahne f Schlag- 
obers nf ÖSTERR, Nidel m o fscHweiz 

whir [hwar] vi <-rr-> (buzz) summen; (hum) 
surren 

whirl [hwarl] I. vi vt wirbeln II. n © (action) 
Wirbeln nt ®& (activity) Trubel m 

whirligig ['hwar-Iı-gig] n (top) Kreisel m 

(changing thing) Wechselspiel nt 

whirlpool [‘hw3rl-pul] n Whirlpool m; (in river 
sea) Strudel m 

whirlwind ['hwarl-wınd] n Wirbelwind m 

whisk [hwisk] Ln Schneebesen m; elec- 
tric ~ [elektrisches] Rührgerät II. vt @ cream 
schlagen (take) I was ~ed off to the 
hospital ich wurde ins Krankenhaus über- 
wiesen 

whisker [hwıs-kar) n ‚(of animal) 
Schnurrhaarle] nt|p!] &(beard) #-s pl Bart- 
stoppeln pl » PHRASES: by a ~ um Haaresbreite, 
haarscharf 

whiskey, whisky ['hwis-ki] n Whisklely m 

whisper ['hwıs-par] I. vi flüstern; sto ~ to sb 
mit jdm flüstern II. vt ®to ~ sth [in sb’s ear] 
etw lin jds Ohr] fltistern MI. n ®Flüstern nt 
kein pl, Geflüster nt;to speak in a - etw im 
Flüsterton sagen ®(liter: rustle) Rascheln nt 

whispering ['hwıs-par-ın] I. n Flüstern nt, Ge- 
flüster nt II. adj attr, inv © flüsternd ®© (liter: 
rustling) raschelnd 

'whispering campaign n Verleumdungskam- 
pagne f 

whist [hwist] n Whist nt; game of ~ Partie f 
Whist 

whistle ['hwıs-al] I. vi @pfeifen; sto ~ at sb 
hinter jdm herpfeifen © bird zwitschern II. vt 
pfeifen II. n © (sound) a. of wind Pfeifen nt; 
of referee Pfiff m @(device) Pfeife f ref- 
eree’s ~ Trillerpfeife Cas clean as a ~ blitz- 
sauber 

white [hwart] I. n © Weiß nt@ of eye Weiße nt 

) of egg Eiweiß nt, Eiklar nt ÖsTErr @(per- 

son) Weiße(r) f/m) Il. adj @weiß; black 
and ~ schwarz-weiß coffee mit Milch 
nach n &- bread Weißbrot nt; ~ pepper 
weißer Pfeffer (Caucasian) weiß; (pale- 
skinned) hellhäutig » PHRASES: as ~ as a sheet 
weiß wie die Wand, kreidebleich 
'white-collar adj ~ job Schreibtischposten m; 
~ worker Angestellte(r) f/m) 

white 'corpuscle n wen weißes Blutkörper- 
chen 

white 'elephant n (object) Fehlinvestition f 
(property) lästiger Besitz 

white 'flag n weiße Fahne 

white 'heat n Weißglut fa. fig 


White House > whooping cough 


‘White House n sithe ~ das Weiße Haus 


Das White House (das Weiße Haus), 1600 
Pennsylvania Avenue in Washington D.C., 
ist der offizielle Wohnsitz des Präsidenten 
der Vereinigten Staaten und des Oval 
Office, der Hauptarbeitsplatz desselben. 
Der Standort wurde von George Washing- 
ton, dem ersten Präsidenten der Vereinig- 
ten Staaten, ausgewählt. Der Grundstein 
für das Bauwerk wurde am 13. Oktober 
1792 gelegt und die Pläne wurden von dem 
irischen Architekten James Hoban umge- 
setzt. John Adams, der zweite Präsident, 
bezog das Weiße Haus erstmals im Jahre 
1800. Das erste Oval Office entstand im 
Jahre 1909 unter Präsident William 
Howard Taft. Das White House, ein Wohn- 
sitz von 55.000 Quadratfuß (5.110 m?) mit 
sechs Stockwerken und 132 Zimmern, ver- 
dankt seinen Namen dem weißen Marmor 
von Brag (Kroatien), aus dem es erbaut 
wurde. 


white 'lie n Notlüge f 
'white meat n helles Fleisch 
whiten ['hwar-tan] I.vt weiß machen; shoe, 
wall etw weißen Io ÖSTERR, SCHWEIZ, SUDD wei- 
ßeln]; teeth bleichen II. vi weiß werden 
whitener [‘hwait-nar] n (for coffee) Kaffee- 
weißer m; (for shoes) Schuhweiß nt 
'whiteout n @meteo [starker] Schneesturm 
» TYPO Korrekturflüssigkeit f Tipp-Ex® nt 
‘white sale n Weißwäscheausverkauf m 
white 'tie I. adj inv mit Frackzwang nach n I. n 
(bowtie) weiße Fliege © (evening dress 
Frack m 
‘whitewash I.n (solution) Tünche f 
»(coverup) Schönfärberei f IL. vt € (paint 
weiß anstreichen; walls tünchen @ (conceal 
schönfärben 
whitewater 'rafting n Wildwasserfahren nt 
white 'wine n Weißwein m 
whiting <pl -> ['hwartın] n (fish) Weib- 
fisch m 
Whitsun ['hwıt-san] n Pfingsten nt; at ~ an 
Pfingsten 
Whit'sunday n Pfingstsonntag m 
whittle [‘hwrt-al] vt schnitzen 
whittle down vt reduzieren 
whiz, whizz [hwiz] I. vi@to ~ by vorbeijagen 
5 time rasen; the vacation just ~ed past die 
Ferien vergingen im Nu IL. vt [mit dem Mixer] 
verrühren IL np (fam) Genie nt; com- 
paier ~ Computerass nt fam ® (vulg) to take 
~ pissen vulg 
aniz kid n Wunderkind nt, Genie nt oft hum 
who [hu] pron © interrog (which person) wer; 
~ did this? wer war das? © interrog (whom) 
wem dat, wen akk; ~ do you want to talk to? 
mit wem möchten Sie sprechen? © interrog 
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(unknown) wer; ~ knows? wer weiß? & rel 
der/die/das; I think it was your dad ~ 
called ich glaube, das war dein Vater, der 
angerufen hat; he called Chris, ~ was a 
good friend er rief Chris an, der ein guter 
Freund war 

whoa [hwou] interj €(to horse) brr!, hoo! 
© (fam: slow down!) langsam! @ (fam: wo d 
wow si, toll! fam 

whodunit, whodunnit [,hu-'dan-1t] n (fam) 

Krimi m fam 

whoever [hu-‘ev-ar] pron @ rel wer auch im- 

mer; come out, ~ you are kommen Sie he- 

raus, wer auch immer Sie sind @ interrog 

(form or old: who on earth) wer; ~ ~ does he 

think he is? wer glaubt er denn, dass er ist? 

whole [hovi] I. adj inv @(entire) ganz, ge- 

samt; this ~ thing is ridiculous! das Ganze 

ist ja lächerlich!; the ~ [wide] world die ganze 

weite] Welt © (in one piece) ganz, heil; 

intact) intakt © (fam: emphasizing) flying is 
a - lot cheaper these days Fliegen ist heut- 
zutage sehr viel billiger II. n © (entire thing) 
wa ~ ein Ganzes nt @(entirety) =the ~ das 
Ganze ®© (in total) as a ~ als Ganzes [betrach- 
tet]; on the ~ im Großen und Ganzen III. adv 
ganz; a ~ new approach ein ganz neuer An- 
satz 

‘whole food n © (food) Vollwertkost /@ (food 
products) @~s pl Vollwertprodukte ol 

‘whole foods store n Reformhaus nt 

wholehearted [,houl-'har- tid] adj @ (sincere) 
aufrichtig; (cordial) herzlich @ (committed) 
engagiert 

whole 'milk n Vollmilch f 

'whole note n mus ganze Note 

'whole rest n mus ganze Pause 

wholesale [‘houl-ser!] I. adj inv © attr ~ busi- 
ness Großhandel m (extensive) Massen-; 
~ reform umfassende Reform II. adv inv & (at 
bulk price) zum GroBhandelspreis ®© (in bulk) 
in Großmengen 

wholesaler [‘houl-serlar} n  Großhänd- 
ler(in) m/f) 

wholesome [‘houl-sam] adj wohltuend; 
(healthy) gesund 

‘whole tone n mus Ganzton|schritt] m 

‘whole-wheat adj attr; inv Voll{korn|weizen-; 
~ bread Vollkornbrot nt 

who'll [hul] = who will see who 

wholly ['hov-li] adv ganz, völlig 

whom [hum] pron (form) & interrogwem dat, 
wen akk; ~ did he marry? wen hat er geheir- 
atet? © rel das/der/die; none/some of ~ ... 
keiner, der ... /einige, die ... 

whoop [hup] I. vi jubeln II. n © (shout) Jauch- 
zer m; to let out a ~ of triumph einen 
Triumphschrei loslassen ®(of cough) Keu- 
chen nt 

whoopee (fam) I. interj [hwo-'pi] juchhe, hur- 
ra; (iron) toll H. n ['hwu-pi] to make ~ (have 
Sex) es tun 

‘whooping cough n Keuchhusten m 
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whoops [hwups] interj (fam) hoppla; 
~-a-daisy hopsala 

whop [hwap] vt <-pp-> (fam) @ (strike) schla- 
gen; to ~ sb one jdm eine reinhauen @(de- 
feat) &to ~ sb jdn schlagen 

whopper ['hwap-ar] n (fam) (huge thing) 
Apparat m sl; that’s a ~ of a fish das ist ja ein 
Riesenfisch c (lie) faustdicke Lüge fam; to tell 
sb a ~ jdm einen Bären aufbinden 

whopping ['hwap-ın] adj inv (fam) riesig; bill 
saftig fam 

whore [hor] n (pej) @ (prostitute) Nutte f sl 
&(woman) Flittchen nt fam 

who’s [huz] = who is, who has see who 

whose [huz] I. adj @(in questions) wessen; 
~ round is it? wer ist dran? & (indicating pos- 
session) dessen; she’s the woman - car I 
rode in sie ist die Frau, in deren Auto ich ge- 
fahren bin II. pron poss, interrog wessen; - is 
this bag? wessen Tasche ist das? 

why [hwar] adv @(for what reason) warum; 
- did he say that? warum hat er das gesagt? 
»(for that reason) the reason ~ I ... der 
Grund, warum ich ... 

WI abbrev of Wisconsin 

wick [wık] n Docht m 

wicked ['wık-rd] I. adj @(evil) böse @(cun- 
ning) raffiniert © (fam: good) saugut a. n pl 
athe ~ die Bösen pl » phrases: there’s no 
rest for the ~ (saying) es gibt keine Ruhe ftir 
die Schuldigen IN. interj (fam) super fam 

wicker ['wik-ar] n Korbgeflecht nt 

wicker ‘furniture n Korbmöbel ol 

wicket ['wık-ıt] n (croquet hoop) Tor nt 

wide [waid] I. adj © (broad) breit &(consider- 
able) enorm, beträchtlich @ (open) geweitet; 
eyes groß @ after n (with a width of) breit; 10 
feet ~ 10 Fuß breit & (varied) breit gefächert; 
- range of goods großes Sortiment an Waren 
II. adv weit; ~ apart weit auseinander 

wide-angle ‘lens n hot Weitwinkelobjektiv nt 
fachspr 

wide a'wake adj pred, wide-a'wake adj attr 
hellwach 

wide-'eyed adj mit großen Augen nach n; (fig) 
blauäugig 

widely ['waırd-li] adv @(broadliy) breit &(ex- 
tensively) weit; - admired weithin bewun- 
dert (considerably) beträchtlich; ~ differ- 
ing aims völlig verschiedene Ziele 

widen ['war-dan] I. vt (make broader) verbrei- 
tern; (make wider) erweitern; (enlarge) ver- 
größern IL. vi breiter werden 

'widespread adj weit verbreitet; there is - 
speculation that ... es wird weithin speku- 
liert, dass ... 

widow ['wıd-ou] I. n Witwe f I. vt usu passive 
sto be ~ed zur Witwe/zum Witwer werden 

widowed ['wıd-oud] adj inv verwitwet 

widower ['wid-ou-ar] n Witwer m 

widowhood ['wid-ou-hud] n of women Wit- 
wenschaft € of men Witwerschaft f 

'widow’s peak n spitz zulaufender Haaransatz 


whoops > wildness 


in der Stirnmitte 

width [wid8] n @ (measurement) Breite f of 
clothes Weite f; to be 16 feet in ~ 16 Fuß 
breit sein € (unit) Breite f: to come in differ- 
ent ~s unterschiedlich breit sein 

wield [wild] vt @ (brandish) schwingen ®© (ex- 
ercise) ausüben (over über +akk) 

wiener ['wi-nar] n © (hot dog) Wiener Würst- 
chen nt &(childspeak fam: penis) Pimmel m 
Jam 

wife <p/ wives> [warf] n [Ehelfrau f 

Wi-Fi® ['war-faı] n no pl abbrev of Wireless 
Fidelity mer WLAN nt 

wig [wig] n Perücke f 

wiggle ['wig-al] Lu vi wackeln II.n Wa- 
ckeln nt kein pl;she walks with a sexy - sie 
hat einen sexy Gang fam 

wigwam ['wıg-wam] n Wigwam m 

wild [waıld] I. adj @ my (undomesticated) 
wild; cat, duck, goose Wild- @ (uncultivated) 
country, landscape rau, wild; ~ flowers wild 
wachsende Blumen (uncontrolled) unbin- 
dig; (disorderly) hair, lifestyle wirt: behavior 
undiszipliniert © (not accurate) blow, punch, 
shot ungezielt; estimate, guess grob, wild 

»(stormy) wind, weather rau, stürmisch 

© am: angry) wütend © (fam: enthusiastic) 
mto be ~ about sb/sth auf jdn/etw ganz 
wild sein » PHRASES: ~ horses couldn’t make 
sb do sth keine zehn Pferde könnten jdn dazu 
bringen, etw zu tun fam II. adv inv wild; to 
run - child, person sich dat selbst überlassen 
sein; animals frei herumlaufen III. n © (natural 
environment) “the ~ die Wildnis @ (fig: 
remote places) =the ~s pl die Pampa f kein 
pl oft hum fam 

wild 'boar n Wildschwein nt 

‘wildcard n «carps Joker m @ comput Wild- 
card f 

‘wildcat Lu Wildkatze f I.adj attr inv 
© (risky) riskant © (unofficial) ~ strike wil- 
der Streik 

wilderness <p/ -es> ['wil-dar-nis] n © (wild 
area) Wildnis f (desert) Wüste f@ (fam: over- 
grown area) wild wachsendes Stück Land 
'wildfire n Lauffeuer nt; to spread like ~ (fig) 
sich wie ein Lauffeuer verbreiten 

'wildfowl n Federwild nt kein pl; roon Wildge- 
fltigel nt kein pl 

wild-'goose chase n (search) aussichtslose 
Suche; (venture) fruchtloses Unterfangen 
‘wildlife I. n [natürliche] Tier- und Pflanzenwelt 
Il. adj Natur; ~ sanctuary Wildschutzge- 
biet nt 

wildly ['waild-li] adv © (in uncontrolled way) 
wild; ( boisterously) unbändig; to talk ~ wirres 
Zeug reden fam (haphazardly) ungezielt; to 
guess ~ [wild] drauflosraten fam © (fam: 
extremely) äußerst; (totally) völlig; ~ exagger- 
ated maßlos übertrieben 

wildness ['waıld-nıs] n (natural state) 
Wildheit f & (behavior) Wildheit f (lack of 
control) Unkontrolliertheit f 


wild rice > window box 


wild 'rice n Wildreis m 

Wild West n the ~ der Wilde Westen 

wiles [waılz] npl Trick m, Schliche pl; to use 
all one’s ~ mit allen Tricks arbeiten 

wilful ['wil-fal] adj see willful 

wiliness ['war-Iı-nıs] n Listigkeit f Schläue f 

will! <would, would> [wıl] aux vb © (in future 
tense) do you think he - come? glaubst du, 
dass er kommt [o kommen wird]?; (in immedi- 
ate future) we’ll be off now wir fahren jetzt 
® (repeating question) you won’t forget to 
tell him, ~ you? du vergisst aber nicht, es ihm 
zu sagen, oder? © (expressing intention) wer- 
den; I ~ always love you ich werde dich im- 
mer lieben @ (in requests, instructions) ~ you 
stop that!? hör sofort damit auf!; ~ you 
[please] sit down? setzen Sie sich doch [bitte]! 

» (expressing facts) fruit ~ keep longer in 

the fridge Obst hält sich im Kühlschrank län- 
ger 

will? [wıl] I. n @ Wille m; strength of ~ Wil- 
lensstärke f @ aw letzter Wille, Testament nt 
II. vt wto ~ sb to do sth jdn [durch Willens- 
kraft] dazu bringen, etw zu tun; I was -ing 
you to win ich habe mir ganz fest gewünscht, 
dass du gewinnst 

willful, wilful [wıl-fal] adj © (deliberate) be- 
wusst, absichtlich; damage mutwillig © (self 
willed) eigensinnig; (obstinate) starrsinnig 

William ['wıl-jom] n Wilhelm m 

willies ['wıl-iz] npl (fam) sb gets/has the ~ jd 
kriegt Zustände 

willing ['wıl-ın] adj @ (unopposed) bereit, ge- 
willt geh © (enthusiastic) willig 

willingness ['wil-1n-nts] n (readiness) Bereit- 
schaft f (enthusiasm) Bereitwilligkeit f to 
show ~ [seinen] guten Willen zeigen 

willow ['wıl-00] n Weide f 

willowy ['wıl-ov-i] adj gertenschlank 

‘willpower n Willenskraft f 

willy-nilly [wıl-inıl-i] adv inv @(like it or 
not) wohl oder übel @ (haphazardly) aufs Ge- 
ratewohl 

wilt [wilt] vi @(droop) [verwelken (tire) 
schlappmachen fam 

wily ['war-li] adj listig, deception, plan raffi- 
niert; person a. gewieft 

wimp [wimp] (fam) I. n Waschlappen m II. vi 
“to ~ out (shirk) kneifen; (give in) den 
Schwanz einziehen 

win [win] I. vt <won, won> © (be victorious) 
gewinnen; victory erringen (get) gewin- 
nen, bekommen; approval, recognition finden 
> PHRASES: you can’t ~ them [or’em] all (say- 
ing) man kann nicht immer Glück haben II. vi 
<won, won> gewinnen; to - hands down 
spielend gewinnen > pHRasEs: may the best 
man ~ dem Besten der Sieg UL o Sieg m; 
away ~ Auswärtssieg m 
"win back vt @sports to ~ back © the 
trophy den Pokal zurückholen customers 
zurückgewinnen 
èwin over vt (persuade) überzeugen; (gain 
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support) jdn fiir sich gewinnen 
"win around vf überzeugen 
wince [wins] I.n Zusammenzucken nt II. vi 
zusammenzucken 
winch [wıntf] I. n <pl -es> Winde f II. vt mit 
einer Winde [hoch]ziehen 
wind! [wind] I.n @(air) Wind m; gust of ~ 
Windböe f; to see which way the ~ is blow- 
ing sehen, woher der Wind weht a. fig; to run 
like the ~ rennen wie der Wind (breath) 
Atem m © (flatulence) Blähungen pi » pHRas- 
Es: to be three sheets to the ~ (fam) völlig 
betrunken sein II. vt #to ~ sb jdm den Atem 
nehmen 
wind? [waınd] I.n ®(bend) Windung f in 
river Schleife f in road Kurve f @ (turn) Um- 
drehung f II. vt <wound, wound> (wrap) 
wickeln; yarn aufwickeln; filmspulen © clock, 
watch aufziehen © (turn) winden, kurbeln 
»(spool) spulen; to ~ a tape forward ein 
Band vorspulen III. vi <wound, wound> 
(meander) sich schlängeln © (coil) sich wi- 
ckeln 
wind down I. vt zurückschrauben; business 
auflösen; production drosseln Il. vi @(calm 
down) ruhiger werden; business nachlassen; 
party an Schwung verlieren (relax) [sich] 
entspannen 
»wind up I. vt @(end) abschließen; debate, 
meeting, speech beenden (annoy) mto ~ 
up © sb jdn auf die Palme bringen; to get [all] 
wound up sich [total] aufregen (tighten) 
aufziehen; clock, watch aufziehen II. vi (fam) 
(end) schließen fam; speech abschließend 
bemerken ®© (land) enden; to ~ up in prison 
im Gefängnis landen fam 
'windbag n (pej fam) Schwätzer(in) m/f) 
'windbreak n Windschutz m 
'Windbreaker® n Windjacke f 
'wind energy n Windenergie f 
winder ['waın-dar] n Aufziehschraube f (for 
clock) Schlüssel m; (on watch) Krone f 
'windfall n © (money) warmer [Geldjregen fam 
(fruit) @~s pl Fallobst nt kein pl 
'wind farm n Windpark m 
'wind generator n Windgenerator m 
winding ['waın-dın] I.adj gewunden; road 
kurvenreich II.n (of road, course) Win- 
dung f®eıec (coils) Wicklung f of machinery 
Aufwickeln nt 
'wind instrument n Blasinstrument nt 
windjammer ['wınd-dzem-ar] n Windjam- 
mer m 
windlass <p! -es> ['wind-las] n Winde f: NauT 
Winsch f fachspr 
‘windmill n @(/or grinding) Windmühle f 
© (turbine) Windrad nt 
window ['wın-dou] n @Fenster nt; of shop 
Schaufenster nt; of vehicle [Fenster|scheibe f 
rear ~ Heckscheibe f bay ~ Erkerfenster nt 
© (opportunity) Gelegenheit fe comput Fens- 
ter nt 
‘window box n Blumenkasten m 
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‘window cleaner n (person) Fensterput- 
zer(in) m(f) © (detergent) Glasreiniger m 

‘window display n Schaufensterauslage f 

‘window dressing n «(in shop) Schaufens- 
terdekoration f (swindle) Augenwischerei f 

window envelope n Fenster|briefJumschlag m 

window frame n Fensterrahmen m 

windowpane 7 Fensterscheibe f 

window-shopping n Schaufensterbummel m 

windowsill n (inside) Fensterbank f (outside) 
Fenstersims m o nt 

'windpipe n Luftröhre f 

'wind power n (strength) Windkraft f 

» (energy) Windenergie f 

'windshield n Windschutzscheibe f 

'windshield wiper n Scheibenwischer m 

'windsock n Windsack m 

windsurfer ['wınd-sar-fer] n Windsur- 
fer(in) m/f) 

windsurfing ['wınd-,sar-fin] n Windsurfen nt 

‘windswept adj (exposed) dem Wind ausge- 
setzt; beach, coast windgepeitscht ®© appear- 
ance [vom Wind] zerzaust 

‘wind tunnel n Windkanal m 

'wind turbine n Windturbine f 

windward ['wınd-ward] I. adj, adv windwärts 
II. n Windseite f 

windy! ['wın-di] adj © meteo windig © (flatu- 
lent) blähend 

windy? ['waın-di] adj gewunden; (meander- 
ing) sich schlängelnd; road kurvenreich 

wine [warn] Lo Wein m II. vt to ~ and dine 
sb jdn fürstlich bewirten III. vito ~ and dine 
fürstlich essen 

‘wine bottle n Weinflasche f 

‘wine cellar n Weinkeller m 

'wine cooler n (container) Weinkühler m 

(drink) Bowle f 

'wineglass n Weinglas nt 

winegrower ['waın.grouwar]) n Win- 
zer(in) m/(f) 

winegrowing ['watn-,grou-1n] Ln 
Weinfan]jbau m Il. adj att; inv Weinlan]bau-; 
~ area Weingegend f 

‘wine list n Weinkarte f 

‘wine merchant n Weinhändler(in) m/f) 

'winepress n |Wein]kelter f 

winery ['wat-na-ri] n Weinkellerei f 

'winetasting n Weinprobe f 

wing [win] n @Flügel m; of plane Flügel m, 
Tragfläche f to take sb under one’s ~ jdn un- 
ter seine Fittiche nehmen hum fam ®© of build- 
ing Flügel m © THEAT to be waiting in the ~s 
in den Kulissen warten @®srorrs Flügel m 
© or the left/right ~ der linke/rechte Flügel 

‘wing chair n Ohrensessel m 

winged [wind] adj inv @zoo. mit Flügeln 
nach n@& (with projections) Flügel- 

winger ['wın-ar] 7 sports (left) Linksaußen m; 
(right) Rechtsaußen m l 

'wing nut 7 Flügelmutter f 

'wingspan n Flügelspannweite f 

wink [wink] I. vi © (one eye) zwinkern; #to ~ 


1 
1 
1 
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window cleaner > wiring 


at sb jdm zuzwinkern ® (twinkle) light blin- 
ken; starfunkeln II. vt to ~ one’s eye [mit den 
Augen] zwinkern III. n [Augen|zwinkern nt; to 
give sb a ~ jdm zuzwinkern > pHrasEs: to not 
sleep a ~ kein Auge zutun; to catch forty ~s 
ein Nickerchen machen 
winner ['win-ar] n (victor) Gewin- 
ner(in) m/f); (in competition) Sieger(in) m/(f) 
` SPORTS (goal) Siegestor nt; (shot) [Siegesltref- 
fer m® (fam: successful thing) Knaller m fam; 
to be onto a ~ das große Los gezogen haben 
fam 
winning ['wın-ın] I. adj © attr Gewinn-; (in 
competition) Sieger-; (victorious) siegreich; to 
be on a ~ streak eine Glückssträhne haben 
(charming) gewinnend II.n ~s pl Ge- 
winn m . 
winnow ['wın-ou] vt @acr grain reinigen 
© (fig: sift) sichten 
winter ['wın-tar] I. n Winter m II. adj Winter- 
III. vi animals überwintern; person den Winter 
verbringen 
winter 'sports np! Wintersport m kein pl 
'wintertime n Winterzeit f 
wintry ['wın-tri], wintery ['wın-ta-ri] adj 
©winterlich ®© (fig) greeting, smile frostig; 
look eisig 
wipe [warp] I. vt © (clean) abwischen; feet ab- 
treten; nose putzen ® (dry) hands, dishes ab- 
trocknen ®© (erase) cassette, disk löschen II. n 
» (clean) Wischen nt ®© (tissue) Reinigungs- 
tuch nt 
wipe down vt abwischen; (with water) ab- 
waschen; (rub) abreiben 
wipe off vt (clean) wegwischen; (from 
hand, shoes, surface) abwischen © (erase) lö- 
schen » PHRASES: to ~ the smile off sb’s face 
daftir sorgen, dass jdm das Lachen vergeht 
wipe out I. vt © (destroy) auslöschen; dis- 
ease ausrotten (Kill) beseitigen ®© (clean) 
auswischen II. vi (fam: have accident) einen 
Unfall bauen fam 
+ wipe up I. vt aufwischen; (dry) abtrocknen 
IL. vi abtrocknen 
wire ['wair] I.n (thread) Draht m @ ELEC 
(cable) Leitung f € (microphone) Wanze f 
> PHRASES: to be a live ~ (fam) ein Energiebün- 
del nt sein II. adj Draht- HL vt @ (fasten) mit 
Draht binden (to an +akk) @)eLEC (connect) 
mit elektrischen Leitungen versehen © (fam) 
to - sb money jdm telegrafisch Geld überwei- 
sen 
'wire cutters npl pair of] ~ Drahtschere f 
wire-haired 'terrier n Drahthaarterrier m 
'wireless I. adj drahtlos; - network Funknetz 
nt Il. n (dated) Radio nt 
wireless communi'cation n Mobilfunk m 
wiretapping ['waır- tep-ın] n Abhören nt von 
Telefonleitungen 
wiring ['waı-rın] n @(wires) elektrische Lei- 
tungen pl (installation) Stromverlegen nt; 
to do the ~ die elektrischen Leitungen verle- 
gen 


wiring diagram > witness 


‘wiring diagram n Schaltplan m 
wiry ['war-ri] adj (rough) drahtig; hair bors- 
tig & (fig: lean) drahtig 
Wis. abbrev of Wisconsin 
Wisconsin [wıs-'kan-sın] n Wisconsin nt 
wisdom ['wız-dam] n@ (judgment) Weisheit f 
© (sensibleness) Klugheit F® (sayings) weise 
Sprüche pl; words of ~ (a. iron) weise Worte 
'wisdom tooth n Weisheitszahn m 
wise [waız] adj @(sage) weise geh, klug; the 
Three W~ Men reL die drei Weisen [aus dem 
Morgenland]; to be older and -r durch Scha- 
den klug geworden sein ¢ > (sensible) vernünf- 
tig; a - choice eine gute Wahl © Ə pred (experi- 
enced) worldly ~ weltklug © pred (fam: 
aware) to get ~ to sb jdn durchschauen; to 
get ~ to sth etw spitzkriegen fam 
»wise up vi (fam) aufwachen; =to ~ up to 
sb/sth jdn durchschauen/etw spitzkriegen 
fam 
wisecrack ['waiz-krak] I. Witzeleilen] fpl] 
II. vi witzeln 
‘wise guy n (fam) Klugschwätzer m pej fam 
wish [wij] I. n <pl-es> @ (desire) Wunsch m, 
Verlangen nt @ (thing desired) Wunsch m; to 
grant sb a ~ jdm einen Wunsch erfüllen © (re- 
gards) w-es pl Grüße pl; best -es, ... (in 
letter) mit herzlichen Grüßen II. vt @(be 
desirous) wünschen; whatever you - was 
immer du möchtest @(make a magic wish) 
~ [that] ... sich datwünschen, dass ...; I ~ 
you were here ich wünschte, du wärst hier 
"(express wishes) to ~ sb happy birth- 
day jdm zum Geburtstag gratulieren III. vi 
» (want) wollen, wünschen; as you ~ wie Sie 
wünschen (make a wish) wünschen 
wishbone ['wıj-boun] n Gabelbein nt 
wishful 'thinking n Wunschdenken nt 
wishy-washy ['wıf-i-waf-i] adj © (irresolute) 
lasch, wischiwaschi pej sl & (watery) colors 
wässrig 
wisp [wisp] n Büschel nt; ~ of hair Haarsträh- 
ne 5 ~s of smoke [kleine] Rauchfahnen 
wispy ['wis-pi] adj dünn; person schmächtig; 
hair strähnig 
wisteria [wr-'stir-i-a} n BoT Glyzinfile f 
wistful ['wist-fal] adj note, smile wehmiitig; 
glance, look sehnsüchtig 
wit [wit] n @(humor) Witz m; biting/dry ~ 
beißender/trockener Humor ® (intelligence) 
m~s pl geistige Fähigkeiten; to be at one’s 
~s’ end mit seiner Weisheit am Ende sein; to 
keep one’s ~s seine fiinf Sinne zusammen- 
halten fam & (person) geistreiche Person 
witch <p/ -es> [wıtf] n @(sorceress) Hexe f 
> (fam: woman) [alte] Hexe 
witchcraft n Hexerei f 
witch doctor n Medizinmann m 
witch-hunt n Hexenjagd f 
witching hour n =the ~ die Geisterstunde 
with [wıö, w10] prep @ (having) mit +dat; ~ a 
little luck mit ein wenig Glück © (accompa- 
nied) ~ friends mit Freunden & ò (concerning) 


1 
1 
1 
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to have something to do ~ sb/sth etwas mit 
jdm/etw zu tun haben ® (in addition) ~ that 

[und] damit ... © using) she paints - 
watercolors sie malt mit Wasserfarben 
© (while) ~ things the way they are so wie 
die Dinge sind @(in state of) vor +dat; she 
was shaking ~ rage sie zitterte vor Wut 
© (despite) bei +dat; ~ all her faults bei all 
ihren Fehlern (in company of) bei +dat; to 
stay ~ relatives bei Verwandten übernachten 

ò (matching) to go ~ sth zu etw dat passen 
(on one’s person) do you have a pen ~ 
you? hast du einen Stift bei dir? 

withdraw <-drew, -drawn> [wıd-dra] I. vt 

(remove) herausziehen; to ~ one’s hand 

seine Hand zurückziehen ) money abheben 

» (take back) coins, notes, stamps aus dem 
Verkehr ziehen; goods zurückrufen; team, 
troops abziehen (cancel) Law charge fallen 
lassen; funding einstellen; to - one’s support 
for sth etw nicht mehr unterstützen II. vi sich 
zurückziehen 

withdrawal [wıd-dr>-al] n @rın [Geldjabhe- 
bung fm Rückzug m © (taking back) Zu- 
rücknehmen nt; (cancel) Zurückziehen nt; of 
consent, support, funds Entzug m; of alle- 
gation Widerruf m; of action Zurückziehen nt; 
of charge Fallenlassen nt; from contract Rück- 
tritt m © of addict Entzug m 

with'drawal symptoms np! Entzugserschei- 
nungen pl 

wither |['wıd-ar] vi &® plant verdorren & person 
verfallen; to ~ with age mit dem Alter an Vita- 
lität verlieren © interest nachlassen 

withering ['wıd-ar-ın] I. adj look vernichtend 
II. n © (shriveling) Verdorren nt © (lessening) 
Abnahme f 

withhold <-held, -held> [wıö-hould] vt 

(not give) zurückhalten; sto ~ sth from sb 
jdm etw akk vorenthalten; to - information 
Informationen verschweigen & (not pay) etw 
nicht zahlen; to - benefit payments Leis- 
tungen nicht auszahlen 

within [wıö-'ın] I. prep innerhalb +gen ® (in- 
side) innerhalb +gen; - the UN innerhalb der 
UNO © (in limit of) ~ sight/reach in Sicht-/ 
Reichweite (in less than) ~ six months in- 
nerhalb von sechs Monaten II. adv inv innen; 

‘from - von innen [heraus] 

'with-it adj (fam) © (trendy) modisch; to be ~ 
auf dem neuesten Stand sein ®(alert) auf- 
merksam; sorry, I’m not really ~ today ent- 
schuldige, ich bin heute nicht ganz bei der Sa- 
che 

without [wid-'aut] prep ohne +akk 

withstand <-stood, -stood> [wıö-'stend] vt 
mto ~ sb/sth jdm/etw standhalten; to ~ 
rough treatment eine unsanfte Behandlung 
aushalten 

witness ['wit-nis] In <pl -es> @ Zeuge, 
-in m, f (to +gen); to marriage Trauzeuge, 
-in m, f @Law Zeuge, -in m, f character ~ 
Leumundszeuge, -in m, f expert ~ Gutach- 
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ter(in) m/f) Il. vt @(see) beobachten; sto ~ 
sb doing sth sehen, wie jd etw tut @ (attest) 
bestätigen; to ~ a will ein Testament als Zeu- 
ge/Zeugin unterschreiben 

‘witness stand n Zeugenstand m kein pl 

witty ['wit-i] adj (clever) geistreich; (funny) 
witzig 

wizard ['wiz-ard] n @(magician) Zauberer m 
© (expert) Genie nt oft hum; financial ~ Fi- 
nanzgenie nt 

wizardry ['wiz-ar-dri] n ® Zauberei f® (equip- 
ment) high-tech - hochtechnologische Wun- 
derdinge 

wizened ['wiz-and] adj person verhutzelt; 
Jace, skin runzlellig; apple schrumplfellig 

wobble ['wab-al] I.vi (move) wackeln; 
wheeleiern fam; gelatine, fatschwabbeln fam; 
knees zittern, schlottern € (tremble) voice zit- 
tern Il. vr rütteln III.n (movement) Wa- 
ckeln nt kein pl (sound) Vibrieren nt kein 
pl; of voice Zittern nt kein pl 

wobbly ['wab-li] adj wackfellig; writing, voice 
zittlelrig 

woe [wou] n @(liter) Kummer m @m-s pl 
Nöte pl 

woebegone ['wou-bı-gan] adj (liter) kum- 
mervoll 

woeful ['wou-fal] adj beklagenswert; igno- 
rance, incompetence erschreckend; standard 
erbärmlich 

wok [wak] n Wok m 

woke [wouk] vt, vi pt ofwake 

woken ['wou-kan] vt, vi pp ofwake 

wolf [wolf] I. n <p/ wolves> Wolf mr PHRASES: 
to cry ~ blinden Alarm schlagen II. vt wto ~ 
down etw verschlingen 

‘wolf cub n Wolfsjunge(s) nt 

'wolfhound n Wolfshund m 

'wolf whistle n bewundernder Pfiff; to give sb 
a - jdm nachpfeifen 

woman ['wum-en] In <pl women> pl 
Frau f (pej fam: term of address) Weib 
Dei » PHRASES: hell hath no fury like a ~ 
scorned (saying) die Hölle [selbst] kennt nicht 
solche Wut wie eine zurückgewiesene Frau 
Il. adj weiblich; ~ driver Frau f am Steuer; 
~ police officer Polizistin f 

womanhood ['wum-an-hud] n Frausein nt; to 
reach ~ eine Frau werden 

womanizer ['wum-s-nar-zar] n Weiberheld m 
usu pej 

womanizing ['wum-s-nar-zın] vi (pej) Schür- 
zenjägerei f; because of his constant ~ we- 
gen seiner ständigen Frauengeschichten 

womanly ['wom-an-li] adj @ (character) weib- 
lich @ (body) fraulich 

womb [wum] n Mutterleib m, Gebärmutter f 

womenfolk ['wım-ın-fouk] npl Frauen pl 

women’s lib [,wim-tnz-'Itb] n (fam) short for 
women’s liberation die Frauen|rechts|bewe- 
gung 

women’s 'shelter n Frauenhaus nt 

won [wan] vi, vi pt, pp ofwin 


witness stand > woody 


wonder ['wan-dar] I. vi @(ask) sich fragen; 
why do you ask? — I was just ~ing warum 
fragst du? — ach, nur so; #to ~ about sb/sth 
sich Gedanken über jdn/etw machen; sto ~ 
about doing sth dariiber nachdenken, ob 
man etw tun sollte & (surprised) =to ~ at sb/ 
sth sich tiber jdn/etw wundern; (astonished) 
über jdn/etw erstaunt sein II. n (surprise) 
Staunen nt, Verwunderung fc: (marvel) Wun- 
der nt; no ~ ... kein Wunder, dass ...; the 
Seven W~s of the World die sieben Welt- 
wunder; to work ~s [wahre] Wunder wirken 

‘wonder boy n (iron, hum fam) Wunder- 
knabe m 

'wonder drug n Wundermittel nt 

wonderful ['wan-dar-fal] adj wunderbar, wun- 
dervoll 

'wonderland n Wunderland nt; winter - win- 
terliche Märchenlandschaft 

wonderment ['wan-dar-mant] n Verwunde- 
rung f, Erstaunen nt 

wont [wont] n (form or hum) Gewohnheit Cas 
is her - wie sie zu tun pflegt 

won’t [wount] = will not see will! 

woo [wu] vt to ~ voters Wahler umwerben; 
mto ~ sb with sth jdn mit etw dat locken 

wood [wud] n Holz nt; plank of ~ 
(Holz|brett nt © (forest) m~s pl Wald m 
PHRASES: in our neck of the ~s in unseren 
Breiten; to not be out of the ~{s| (still criti- 
cal) noch nicht über den Berg sein fam; (still 
difficult) noch nicht aus dem Schneider sein 
fam; knock on ~! unberufen! 

wood ‘alcohol n Methanol nt 

'woodcarver n Holzschnitzer(in) m/f) 

'woodcarving n ART (art genre) Holzschnit- 
zerei f® (object) [Holz|schnitzerei f 

'woodchuck n zooL Waldmurmeltier nt 

'woodcraft n (outdoor) Fähigkeiten/Kennt- 
nisse zum Uberleben in der freien Natur 
a (artistic) Geschick nt für das Arbeiten mit 
Holz 

'woodcut n art Holzschnitt m 

wooded ['wud-id] adj bewaldet; ~ area Wald- 
gebiet nt 

wooden ['wud-an] adj ®Holz-, hölzern, aus 
Holz nach n (stiff) movements hölzern; 
smile ausdruckslos 

‘woodland I. n =~|[s pi] Wald m II. adj Wald- 

‘woodpecker n Specht m 

'woodpile n Holzstoß m 

'wood preservative n Holzschutzmittel nt 

‘wood pulp n Zellstoff m, Holzschliff m fachspr 

‘woodwind n (instrument) Holzblasinstru- 
ment nt pl =the ~s die Holzbläser pl 

‘woodwork n of building Holzwerk nt » PHRAS- 
Es: to come out of the ~ ans Licht kommen 

‘woodworking 7 (carpentry) Tischlern nt; 
(business) Tischlerei 5 sch = Werkunter- 
richt m (mit Holz als Werkstoff) 

‘woodworm <p! -> n ®(larva) Holzwurm m 
© (damage) Wurmfraß m 

woody ['wud-i] adj @xortT holzig, Holz- 


woof > work camp 


» (wooded) bewaldet 

woof [wof] L o Bellen nt H. vi dog bellen; ~, 
~! wau, wau 

woofer ['wof-ar] n Tieftonlautsprecher m 

wool [wol] I. n Wolle f ball of ~ Wollknäuel 
nt ®» PHRASES: to pull the ~ over sb’s eyes 
jdm Sand in die Augen streuen fam IL. adj 
Woll- 

woolen, woollen ['wul-an] adj inv wollen, aus 
Wolle nach n; ~ dress Wollkleid nt 

wooly, woolly ['wul-i] adj inv @Woll-, wollen 
© (vague) verschwommen; mind, ideas ver- 
worren; thoughts kraus 

woozy ['wu-zi] adj (fam: dizzy) benommen; 
(drunk) beschwipst fam 

wop [wap] n (offensive fam) Spaghetti- 
fresser(in) m/f) 

word [ward] I.n «Wort nt; or ~s to that 
effect oder so ähnlich; in other ~s mit 
anderen Worten; in a ~ um es kurz zu sagen 
(talk) [kurzes] Gespräch; (formal) Unterre- 
dung f to have a ~ with sb [about sth] mit 
jdm [über etw akk] sprechen; to have a [little] 
~ with sb jdn zur Seite nehmen © (news) 
Nachricht f (message) Mitteilung f} to get ~ 
of sth [from sb] etw [von jdm] erfahren 

(order) Kommando nt; to give the - den 

Befehl geben &(promise) Wort nt, Verspre- 
chen nt;to go back on one’s - sein Wort bre- 
chen © (lyrics) @~s pl Text m » PHRASES: by ~ 
of mouth miindlich; to have ~s with sb eine 
Auseinandersetzung mit jdm haben; my ~! du 
meine Güte! II. vt formulieren 

wording ['war-dın] n (words) Formulie- 
rung f® (expression) Formulieren nt 

wordless ['ward-lıs] adj inv wortlos, ohne 
Worte 

‘word order n Wortstellung f 

word-'perfect adj textsicher 

‘wordplay n Wortspiel nt 

‘word processing n Textverarbeitung f 

‘word processor n Coup" (computer) 
Textverarbeitungssystem nt @ (program) Text- 
verarbeitungsprogramm nt 

‘word wrap n comput [automatischer] Zeilen- 
umbruch 

wordy ['w3rdi] adj langatmig, weitschweifig 

wore [wor] vt, vi pt ofwear 

work [wark] I. n @ (activity) Arbeit f good ~! 
gute Arbeit!; to be hard ~ (strenuous) an- 

strengend sein; (difficult) schwierig sein 

© (employment) Arbeit f to look for ~ auf 

Arbeitssuche sein; to be out of ~ arbeitslos 

sein; to be at ~ bei der Arbeit sein © (repairs) 

Arbeiten pl; road ~ Straßenarbeiten pl 

© (opus) Werk nt; ~s of art Kunstwerke pl 

© (factory) @~s + sing vb Werk nt, Fabrik f 

© (am: all) =the ~s pl das ganze Drum und 

Dran kein pl & matm Rechenweg m IL. adj cli- 

mate, report, week Arbeits- III. vi €8(do job) 

arbeiten; to ~ hard hart arbeiten; to ~ 

together zusammenarbeiten (be busy) ar- 

beiten; to ~ at/on sth an etw dat arbeiten; 


o 
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ato ~ for/toward sth auf etw akk hinwirken 
© (function) funktionieren; motor laufen; my 
cell phone doesn’t ~ mein Handy geht nicht 
® (succeed) funktionieren, klappen fam; plan, 
tactics aufgehen; medicine, pill wirken IV. vt 
© (operate) machine bedienen; equipment 
etw betätigen (move) to ~ one’s way 
down a list eine Liste durchgehen; to ~ 
sth free/loose etw losbekommen/lockern 
cultivate) land bewirtschaften @ (pay by 
working) to ~ one’s way through college 
sich dat sein Studium finanzieren » PHRASES: to 
~ one’s fingers to the bone [for sb/sth| 
(fam) sich dat [für jdn/etw] den Rücken 
krummarbeiten 
»work around vi (fam) wto ~ around to 
sth sich an etw akk herantasten 
+ work away vi vor sich hinarbeiten 
+ work for vf ©(be employed by) arbeiten 
(für +akk) (appeal to) wto [not] ~ for sb 
jdm [nicht] zusagen 
+ work in vt (mix in, rub in) einarbeiten; food 
hineingeben; (on skin) einreiben; fertilizer, 
manure einarbeiten 
work off vt (counteract) abarbeiten; energy 
loswerden; stress abbauen 
work out I. vt @ (calculate) errechnen, aus- 
rechnen ®© (develop) ausarbeiten; solution er- 
arbeiten @ (figure out) Sto ~ out © sth hin- 
ter etw akk kommen @ (solve itself) things 
usually ~ themselves out die Dinge erledi- 
gen sich meist von selbst II. vi (amount to) 
to ~ out cheaper billiger kommen ® (de- 
velop) sich entwickeln; (progress) laufen 
fam; to - out badly schiefgehen fam; to - 
out well gut laufen fam © (do exercise) trai- 
nieren 
» work over vt (fam) mto ~ over © sb jdn 
zusammenschlagen 
work through vt durcharbeiten; problems 
aufarbeiten 
»work toward vt to ~ toward a deadline 
auf einen Termin hinarbeiten 
ework up I. vt @(generate) to ~ up an 
appetite Appetit bekommen; to ~ up the 
courage {to do sth] sich dat Mut machen|, 
etw zu tun] (upset) mto ~ oneself/sb up 
sich/jdn aufregen © (develop) to ~ up a 
sweat ins Schwitzen kommen II. vi @(prog- 
ress to) @to ~ up to sth sich zu etw dat hoch- 
arbeiten @ (get ready for) Sto ~ up to sth auf 
etw akk zusteuern 
workable ['w3rk-a-bal] adj @ (feasible) durch- 
führbar @ (able to be manipulated) bearbeit- 
bar; - land bebaubares Land 
workaday ['w3rk-a-der] adj (of job) Arbeits- 
© (normal) alltäglich 
workaholic ['w3rk-a-ho-ltk] n (fam) Arbeits- 
stichtige(r) fm) 
‘workbench n Werkbank f 
'workbook n Arbeitsbuch nt 
'work camp n Lager in dem Freiwillige 
gemeinnützige Arbeiten verrichten 
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‘workday n £ (work time) Arbeitstag m (not 
holiday) Werktag m 

worker ['war-kar] n (employee) Arbei- 
ter(in) m/f); blue-collar ~ |[Fabriklar- 
beiter(in) m/f); white-collar ~ [Bü- 
rojangestellte(r) Dm! &(hard worker) Arbeits- 
tier nt fam 

‘work ethic n Arbeitsethos nt 

‘workflow n Arbeitsfluss m 

‘workforce n Belegschaft f; Betriebspersonal nt 

‘workhorse n Arbeitstier nt 

working ['war-kın] Lag att, inv @(em- 
ployed) berufstätig (for work) Arbeits-; 
~ conditions Arbeitsbedingungen pl ®© (func- 
tioning) funktionierend attr; ~ order Betriebs- 
fähigkeit fin ~ order betriebsfähig II. n Arbei- 
ten nt, Arbeit f > pHRasEs: the ~s of fate die 
Wege des Schicksals 

working class n =the ~ die Arbeiterklasse 
kein pl 

'working-class adj der Arbeiterklasse nach n; 
a - family eine Arbeiterfamilie 

'workload n Arbeitspensum nt kein pl; TECH 
Leistungsumfang m 

‘workman n @(worker) Arbeiter m © (crafts- 
man) Handwerker m 

'workmanlike adj (skillful) fachmännisch 

. © (sufficient) annehmbar 

workmanship ['wark-man-fıp] n Verarbei- 
tunglsgüte] f fine ~ feine Verarbeitung 

work of 'art n Kunstwerk nt 

'workout n Fitnesstraining nt 

work permit n Arbeitserlaubnis f, Arbeitsge- 
nehmigung f 

'workplace n Arbeitsplatz m 

‘workshop n “b (room) Werkstatt f @(meet- 
ing) Workshop m 

‘workstation n comput Workstation ffachspr 

(work area) Arbeitsplatz m 

‘work surface n Arbeitsfläche f 

world [warld] n@ (earth) =the ~ die Welt [o Er- 
de] (planet) Welt f; beings from other ~s 
Außerirdische pl (society) the ancient ~ die 
antike Welt; the industrialized ~ die Indus- 
triegesellschaft © usu sing (domain) the Cath- 
olic/Christian/Muslim ~ die katholische/ 
christliche/moslemische Welt » pHRasEs: the ~ 
is sb’s oyster die Welt steht jdm offen; to 
mean the ~ to sb jds Ein nt und Alles sein; to 
be out of this ~ (fam) himmlisch sein; not for 
all] the ~ nie im Leben 

World Bank n «the ~ die Weltbank 

‘world-class adj inv von Weltklasse nach n 

World Cup n (competition) Weltmeister- 
schaft f; (in soccer) Fußballweltmeisterschaft f 
(trophy) Worldcup m, Weltpokal m 

world-'famous adj inv weltberühmt 

world ‘language n Weltsprache f 

worldly ['warld-li] adj @ attr (physical) welt- 
lich; ~ goods materielle Güter @(experi- 
enced) weltgewandt 

world o'pinion n Meinung f der Weltöffent- 
lichkeit 


workday > worse 


world popu'lation n Weltbevölkerung f 
world 'power n Weltmacht f 
world 'record n Weltrekord m 


Die World Series bezeichnet das Finale der 
US-amerikanischen Baseball-Profiliga. 
Dabei treffen die Champions der American 
League und die der National League aufei- 
nander. Die World Series ist eine best-of- 
seven series. Das bedeutet, dass das erste 
Team, das vier Spiele gewinnt, World 
Champions (Weltmeister) ist. Dieses Tref- 
fen, das seit 1903 jährlich ausgetragen 
wird, findet im Oktober statt und wird von 
Baseball-Fans in der ganzen Welt mit gro- 
Bem Interesse verfolgt. 


World’s 'Fair n Weltausstellung f 

'world view n Weltanschauung f 

world war n Weltkrieg m; W~ W~ II der 
2. Weltkrieg 

'world-weary adj inv lebensmiide ` 

worldwide ['warid- ward] adj, adv inv welt- 
weit; to travel ~ die ganze Welt bereisen 

World Wide "Web n inet wthe ~ das World 
Wide Web, das Internet 

worm [w3rm] I. n @ Wurm m; (larva) Larve f 
(maggot) Made f comput Wurm m II. vt 
» (insinuate) to ~ oneself [or one’s way] 
into someone’s heart sich in jds Herz nt ein- 
schleichen ®© (treat for worms) an animal ent- 
wurmen 

'worm-eaten adj wurmzerfressen 

‘wormhole n © (burrow) Wurmloch nt @puys 
Wurmloch nt , 

wormy ['w3r-mi] adj © (infested) von Wür- 
mern befallen; fruit, vegetables wurmig 
© (damaged) wurmzerfressen; wood wurm- 
stichig 

worn [worn] I. vt, vi pp ofwear II. adj © ( dam- 
aged) abgenutzt; carpet abgetreten; clothing, 
furniture abgewetzt ®© (tired) erschöpft 

worn ‘out adj pred, 'worn-out adj attr 
© (tired) erschöpft (damaged) clothes ver- 
schlissen; shoes a. durchgelaufen 

worried ['w3r-1d] adj beunruhigt, besorgt; sto 
be ~ about sb/sth sich dat um jdn/etw Sor- 
gen machen; sto be ~ that ... Angst haben, 
dass ... 

worry ['war-i] I. vi <-ie-> sich dat Sorgen ma- 
chen (about um +akk); Um sorry — don’t - 
about it tut mir leid — das macht doch nichts 
> PHRASES: not to ~! (fam) keine Sorge [o 
Angst]! II. vt <-ie-> @ (disturb) beunruhigen 
© (bother) stören II. n © (anxiety) Sorge f, 
Besorgnis f® (cause) Sorge f to be a major ~ 
for sb jdm ernste Sorgen machen 

worrying ['w3-ri-tn] adj Besorgnis erregend, 
beunruhigend 

worse [w3rs] I. adj inv comp ofbad schlechter; 
(harder, uglier) schlimmer! » PHRASES: [some- 
what] the ~ for wear (fam) [ziemlich] mitge- 


worsen > wreck 


nommen II. adv inv comp of badly @ (less 
well) schlechter; (more seriously) schlimmer 
® (introducing) even ~, ... was noch schlim- 
mer ist, ... III. mthe ~ das Schlechtere; to 
change for the ~ schlechter werden » PHRAS- 
Es: if ~ comes to worst wenn es ganz 
schlimm kommt, wenn alle Stricke reißen fam 
worsen ['w3r-san] I.vi sich verschlechtern 
II. vt verschlechtern 
worship ['w3r-{rp] I. n @Verehrung f act of ~ 
Anbetung f @(service) Gottesdienst m II. vt 
<-p- or -pp-> (revere) to ~ a deity einer 
Gottheit huldigen geh ®(adore) vergöttern 
(be obsessed with) besessen sein; to ~ 
money geldgierig sein » pHRASES: to ~ the 
ground sb walks on jdn abgöttisch verehren 
Jam IIL. vi <-p- or -pp-> beten; to ~ in a 
church in einer Kirche zu Gott beten 
worshiper, worshipper ['war-fip-ar] n Kirch- 
ganger(in) m/f); (believer) Glaubige(r) fm); 
devil ~ Teufelsanbeter(in) m/f) 
worst [warst] I. adj inv superl of bad @»(poor- 
est, least) mthe ~ ... der/die/das schlech- 
teste ... @ (most dangerous) tibelste(r, s), 
schlimmste(r, s) © (least advantageous) un- 
günstigste(r, s) Il.adv inv superl of badly 
@(most severely) am schlimmsten ® (least 
well) am schlechtesten @ (introducing) ~ of 
all ... und was am schlimmsten war, ... IM. n 
mthe ~ der/die/das Schlimmste; mat ~ 
schlimmstenfalls > pHRAsEs: to be at one’s ~ 
sich von seiner schlechtesten Seite zeigen 
worsted ['wus-tid] n Kammgarn nt 
worth [w3r9] I. adj inv, pred &@ (valued) wert; 
to be ~ one’s weight in gold Gold wert sein 
(meriting) wert; to be ~ visiting einen Be- 
such wert sein » PHRASES: if a thing is ~ doing, 
it’s ~ doing well (saying) wenn schon, denn 
schon fam; to be [well] ~ it die Miihe wert 
sein; for what it’s ~ (fam) übrigens fam II. n 
© (value) Wert m; to get one’s money’s ~ 
etw für sein Geld bekommen & (merit) Bedeu- 
tung f, Wert m; of little ~ von geringem Wert 
worthless ['w3r@-l1s] adj wertlos a. fig 
worthwhile [‚w3r0-'hwaıl] adj lohnend; wto 
be - sich lohnen 
worthy ['war-öi] adj © (estimable) würdig; to 
donate to a - cause für einen wohltätigen 
Zweck spenden © (meriting) ~ of attention/ 
praise beachtens-/lobenswert 
would [wud] aux vb (in indirect speech 
they promised that they ~ help sie ver- 
sprachen zu helfen @ (expressing condition 
what ~ you do if ...? was wiirdest du tun, 
wenn ...? @(expressing inclination) Pd go 
myself, but I’m too busy ich wiirde [ja] selbs 
gehen, aber ich bin zu beschäftigt; sb ~ rather 
do sth jd würde lieber etw tun (expressing 
opinion) I ~ imagine that ... ich könnte mi 
vorstellen, dass ... 
‘would-be adj attr, inv Möchtegern- pej fam 
wouldn’t ['‘wud-ant] = would not see would 
wound! [wund] I. n (injury) Wunde f: gun- 
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shot ~ Schussverletzung f ® (psychological) 
Wunde f, Kränkung f to reopen old ~s alte 
Wunden wieder aufreißen II. vt £ (injure) ver- 
letzen, verwunden (psychologically) krän- 
ken; to ~ sb deeply jdn tief verletzen 

wound? [waund] vt, vi pt, pp of wind 

wounded ['wun-did] I. adj &® (injured) ver- 
letzt, verwundet (psychologically) ge- 
kränkt, verletzt II. n =the ~ oi die Verletzten 
pl; mit die Verwundeten pl 

wove [wovv] vi, vi pt ofweave 

woven ['wou-van] I. vt, vi pp of weave II. adj 
inv © (on loom) gewebt; ~ fabric Gewebe nt 
®© (intertwined) geflochten 

wow [wav] (fam) I. interj wow si, toll! fam, su- 
per! sl II. vt @to ~ sb jdn hinreißen 

wraith [reı6] n © (spirit) Geist m © (person) 
Gespenst nt 

wrangle ['ren-gal] Lu streiten, rangeln 
(about um +akk) II. vt cattle, horses hüten 
UL n Gerangel nt (about, over um +akk); 
legal - Rechtsstreit m 

wrap [rep] I.n @(robe) Umhang m; (stole) 
Stola f® (packaging) Verpackung f plastic ~ 
Frischhaltefolie ILM (fam) it’s a - die Sze- 
ne ist im Kasten © roop Tortillawrap m II. adj 
~ skirt Wickelrock m II. vt <-pp-> © (cover) 
einpacken; in paper einwickeln (draw 
around) @to ~ sth around sb/sth etw um 
jdn/etw wickeln €} comput to ~ text/words 
Texte/Wörter umbrechen » PHRASES: to ~ sb 
around one’s little finger jdn um den 
kleinen Finger wickeln IV. vi <-pp-> € comput 
umbrechen cz (fam) die Dreharbeiten be- 
enden 

wraparound [‘rep-a-,raund] I. adj inv © (curv- 
ing) herumgezogen ® FASHION Wickel-; ~ skirt 
Wickelrock m II.n @rasHion Wickelrock m 
© comput Zeilenumbruch m 
èwrap up I.vt @(cover) einwickeln 
© (dress) warm einpacken © (end) abschlie- 
Ben; deal unter Dach und Fach bringen II. vi 
usu passive to be -ped up in sb/sth mit 
jdm/etw ganz beschäftigt sein | 

wrapper ['rep-ar] n (packaging) Verpackung f; 
candy - Bonbonpapier nt 

'wrapping paper n (for package) Packpa- 
pier nt; (for present) Geschenkpapier nt 

wrath [raQ] n (liter or hum) Zorn m 

wrathful ['ræ9-fəl] adj (liter) zornig 

wreak [rik] vt (cause) to ~ damage/havoc 
[on sth] Schaden [an etw dat] anrichten & (in- 
flict) to - revenge on sb sich an jdm rächen 

wreath [ri6] n Kranz m (of aus +dat 

wreathe [rid] vt usu passive (encircle) 
eer ~d in clouds in Wolken gehiillt 


wreck [rek] Ln @of ship Schiffbruch m 
@ (ship) [Schifis]wrack nt © (person, vehicle) 
Wrack nt; to be a nervous ~ ein nervliches 
Wrack sein ®(remains) Trümmerhaufen m, 
Ruine Zo (accident) Unfall m Il. vt © (sink) 
sto be ~ed ship Schiffbruch erleiden © (de- 
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stroy) zerstören (spoil) ruinieren; chances, 
hopes, plans zunichtemachen; life zerstören 

wreckage ['rek-1d3] n Wrackteile ol Trümmer 
pla. fig 

wrecker ['rek-ar] n (destroyer) Zerstö- 
rer(in) m(f) @{(salvager) Bergungsar- 
beiter(in) m/f) © (truck) Abschleppwagen m 

wren [ren] n Zaunkönig m 

wrench [rent{] I. n <pl -es> ®(tool) Schrau- 
benschlüssel m; screw ~ Franzose m © usu: 
sing (twisting) Ruck m © usu sing (pain) Tren- 
nungsschmerz m II. vt @ (twist) mto ~ sb/sth 
from sb jdm jdn/etw entreißen a. fig; mto ~ 
off abreißen ®© (injure) muscle zerren; joint 
verrenken 

wrestle ['res-al]l I.vi @ sports ringen 
© (struggle) ringen (with mit +dat) II. vt 
SPORTS ringen; to ~ sb to the ground jdn zu 
Boden bringen 

wrestler ['res-lar]  Ringer(in) m/f); Sumo ~ 
Sumoringer(in) m/f) 

wrestling ['res-Iın] n Ringen nt 

'wrestling bout, 'wrestling match n Ring- 
kampf m 

wretch <p! -es> [ret{] n poor ~ armer Kerl 
Jam 

wretched ['ret{-1d] adj © (unhappy) unglück- 
lich @(bad) schlimm; state, condition jäm- 
merlich 

wriggle ['r1g-al] I. vi @ (twist) sich winden; to 
~ free [of sth] sich [aus etw dat] herauswin- 
den (move) schlängeln, sich hindurch- 
winden (through durch +akk) © (worm one’s 
way) to ~ into/out of sth sich in etw ein- 
schleichen/aus etw herauswinden II. vt to ~ 
one’s toes in the sand die Zehen in den Sand 
graben II. n usu sing Schlängeln nt 

wring <wrung, wrung> [rm] I.n usu sing 
[Aus|wringen nt II. vt © (twist) auswringen 

(break) to ~ sb’s/an animal’s neck jdm/ 
einem Tier den Hals umdrehen a. fig © (get) 
to - sth out of sb etw aus jdm heraus- 

pressen 

wringer ['rin-ar] n Wäschemangel f » PHRASES: 
to put sb through the ~ (fam) jdn in die 
Mangel nehmen 

wrinkle ['rin-kal] I. n © (crease) Knitterfalte f 
(in face) Falte f, Runzel f@ (fam: difficulty) to 
iron out the ~s einige Unklarheiten beseiti- 
gen II. vt zerknittern III. vi zerknittern; face, 
skin Falten bekommen; fruit schrumpeln 

wrinkled ['rin-kli] adj zerknittert; face, skin fal- 
tig, runzlig; fruit verschrumpelt 

wrist [rist] n Handgelenk nt; to slash [or slit] 
one’s ~s sich dat die Pulsadern aufschneiden 
‘wristband n (strap) Armband nt  (absor- 
bent) Schweißband nt 

'wristwatch n Armbanduhr f 

writ [rit] n [gerichtliche] Verfügung; ~ of sum- 
mons [schriftliche] Vorladung; to issue a ~ 
against sb jdn vorladen 

write <wrote, written or old writ> [rart] I. vt 
© (pen) schreiben; to ~ a letter to sb jdm ei- 


wreckage > wrong 


nen Brief schreiben & (fill out) ausstellen; will 
aufsetzen € (compose) schreiben; to ~ [to] 
sb jdm schreiben € comput #to ~ sth to sth 
etw auf etw dat speichern »phraszs: to be 
nothing to - home about nichts Weltbewe- 
gendes sein II. vi © (pen letters) schreiben; to 
know how to read and - Lesen und Schrei- 
ben können ®© comput speichern 

*write away vi sto ~ away for sth etw 
[schriftlich] anfordern 

+ write back vi, vizuriickschreiben 

write down vt (record) aufschreiben 
© FIN abschreiben 
+ write in I. vt wto ~ in © sth (in text) etw 
einfügen; (in form) etw eintragen II. vi schrei- 
ben; he wrote in expressing his dissatisfac- 
tion er schickte einen Brief, um seine Unzu- 
friedenheit auszudrücken 
+ write off I. vi mto ~ off for sth etw [schrift- 
lich] anfordern IL. vt @(dismiss) abschreiben 
Jam cx pu abschreiben 
> write out vt © (put in writing) aufschreiben 

(in full) ausschreiben © (remove) streichen; 

THEAT, FILM Character series einen Abgang 
schaffen 
+ write up vt @(pen) article, notes ausarbei- 
ten © (critique) to ~ up a film eine Kritik zu 
einem Film schreiben @ (report) aufschreiben 
Jam 

‘write-in adj so a ~ candidate ein nachträg- 
lich auf der Liste hinzugefügter Kandidat 

‘write-off n FIN Abschreibung f 

'write-protected adj inv comput schreibge- 
schützt 

writer [rar tar] n © (person) Verfasser(in) m/f) 
© (author) Autor(in) m/f); travel ~ Reise- 
schriftsteller(in) m/f) 

'write-up n of play, film Kritik f; of book a. Re- 
zension f 

writhe [raid] vi (squirm) sich winden 
© (emotionally) beben 

writing [rartın] n ©(skill) Schreiben nt; 
win ~ schriftlich © (occupation) Schriftstelle- 
rei f @ (literature) Literatur f © (works) @~s 
pl Werke pl © (handwriting) [Hand|schrift f 
» PHRASES: the ~ is on the wall die Stunde hat 
geschlagen 

‘writing desk 7 Schreibtisch m 

‘writing pad n Schreibblock m 

'writing paper n Schreibpapier nt 

written ['rıt-an] I. vt, vi pp of write II. adj inv 
schriftlich; the ~ word das geschriebene Wort 

PHRASES: to have sth ~ all over one’s face 

jdm steht etw ins Gesicht geschrieben 

wrong [rn] I. adj inv © (incorrect) falsch; it’s 
all ~ das ist völlig verkehrt; sorry, you’ve got 
the ~ number tut mir leid, Sie haben sich ver- 
wählt; to be proven ~ widerlegt werden; = to 
be ~ about sth sich bei etw datirren & pred 
(amiss) is there anything ~? stimmt etwas 
nicht?; what’s - with you today? was ist 
denn heute mit dir los? (immoral) verwert- 
lich geh; it was - of her to ... es war nicht 


wrongdoer > xylophone 


richtig von ihr, ... > PHRASES: to get hold of the 
~ end of the stick etw in den falschen Hals 
bekommen fam IL. adv inv (incorrectly) 
falsch @ (amiss) to go ~ things schiefgehen 
fam; people vom rechten Weg abkommen 
IIL. n @ (immorality) to know right from ~ 
Richtig, und Falsch unterscheiden können 
» (unjustness) Unrecht nt » PHRASES: to be in 
the ~ (mistaken) sich irren; (immoral) im Un- 
recht sein IV. vt usu passive wto ~ sb jdm Un- 
recht tun; (misjudge) jdn falsch einschätzen 
wrongdoer [‘ron-du-ar] n Übeltäter(in) m{f) 
wrongdoing [rondu] n Ubeltat nt; to 
accuse sb of - jdm Fehlverhalten vorwerfen 
wrongful ['on-fal] adj unrechtmäßig 
wrong-'headed adj querköpfig pej; idea, plan 
hirnverbrannt fam 
wrongly ['ran-li] adv inv © (mistakenly) fälsch- 
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licherweise @ (unjustly) zu Unrecht ®© (incor- 
rectly) falsch 

wrote [rout] vt, vi pt of write 

wrought [rot] adj inv © (crafted) [aus]gearbei- 
tet; (conceived) |gut] durchdacht; writing [gut] 
konzipiert © attr silver, gold gehämmert 

wrought ‘iron n Schmiedeeisen nt 

wrought-iron adj inv schmiedeeisern 

wrung [ran] vt pt, pp of wring 

wry <-ier, -iest or -er, -est> [rai] adj usu attr 
comments, humor trocken; smile bitter 

wt. n abbrev of weight Gew. 

wuss [wus] 7 (pej fam) Schlappschwanz m 
Dei sl 

WV, W.V. abbrev of West Virginia 

WY abbrev of Wyoming 

Wyo. abbrev of Wyoming 

Wyoming [war-'ovu-mın] n Wyoming nt 


